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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: ADP12

Applicable battery cartridge BL4020 / BL4025 / BL4040 / BL4050F / BL4080OF

Dimensions 98 mm x 85 mm x 55 mm

(LxWxH)

(Without the battery and the tool)

Net weight 0.17 kg

(Without the battery and the tool)

Bluetooth Bluetooth® version 5.1 (Bluetooth low energy)
Transmission range Approximately 10 m
Frequency band 2,402 MHz - 2,480 MHz
Maximum radio-frequency 0.11 dBm (EIRP)
power

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change
without notice.

. Specifications may differ from country to country.
Some of the battery cartridges listed above may not be available depending on your region of residence.

Only for EU countries
Appllcable USB cable E Due to the presence of hazardous com-

ponents in the equipment, waste electrical

Use a USB cable that matches the USB Type-C and electronic equipment, accumulators
terminal. and batteries may have a negative impact
We recommend a USB cable with a shield, USB-IF E LA o thetzr.w'ronmefmla”td.hulmaz hfa“th' ,
approval, and a length of up to about 1.8 m. 0 not dispose of electrical and electronic

appliances or batteries with household
waste!

In accordance with the European Directive
source on waste electrical and electronic equip-
ment and on accumulators and batteries
and waste accumulators and batteries,

Applicable cord connected power

Whether the cord connected power source is applicable as well as their adaptation to national law,
or not depends on what the tool to be used with. Refer waste electrical equipment, batteries and
to the specification of the tool. accumulators should be stored separately
and delivered to a separate collection point
Notification about non-compatib|e for municipal waste, operating in accor-
dance with the regulations on environmen-
tools tal protection.
This is indicated by the symbol of the
Some tools are not compatible with this connector. Z;"usi;i?;:“ wheeled bin placed on the

Please refer to the web manual in the figure for specific

model numbers.
ICES (IC) standard
App web manual for ADP12

» Fig.1 For Canada only
Symbols CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
This device contains licence-exempt transmitter(s)/
The followings show the symbols which may be used receiver(s) that comply with Inno!vatlion, Science and
for the equipment. Be sure that you understand their Economic Development Canada’s licence-exempt
meaning before use. RSS(s). Operation is subject to the following two
conditions:
Read the instruction manual. 1. This device may not cause interference.

2. This device must accept any interference, includ-
ing interference that may cause undesired opera-
tion of the device.

Indoor use only.
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SAFETY WARNINGS

Before using this connector, read all instructions
and cautionary markings on this connector, battery
cartridge, and product using this connector.
Follow all safety warnings and instructions. Failure
to follow the warnings and instructions may result in
electric shock, fire and/or serious injury.

Work area safety

1. Do not expose this connector to rain, snow,
or wet condition. Otherwise water may get into
the connector and cause electric shock or short
circuit.

2. Do not operate this connector in explosive
atmospheres, such as in the presence of flam-
mable liquids, gases or dust. Risk of explosion
or fire.

Electrical safety

1. Use a USB cable that matches the USB
Type-C terminal. Do not modify the USB cable.
Otherwise malfunction may occur.

2. Do not short the terminal. Keep the terminal
away from other metal objects, like needles
or wires, which can make a connection from
one terminal to another. Shorting the terminals
together may cause burns or a fire.

3.  Use this connector only with specifically des-
ignated battery packs. Do not use the modified
battery. Use of any other battery packs may cre-
ate a risk of injury and fire.

Service

1. Have this connector serviced by a qualified
repair person using only identical replacement
parts. This will ensure that the safety of this con-
nector is maintained.

Do not disassemble or tamper with this con-
nector. It may result in a fire, excessive heat, or
explosion.

If you notice any abnormality in this connector,
send it Makita Authorized or Factory Service
Centers for inspection and repair.

If a person without repair knowledge and skills
repairs this product, not only it will not perform
sufficiently, but there is also the risk of an accident
or injury.

Additional safety warnings

1. Inspect for damaged parts. If any abnormality
or malfunction occurs, stop using this connec-
tor immediately. If you continue to use it, smoke/
fire, electric shock, and injury may occur.
<Examples of abnormalities/failures>
— The cable or the terminal are abnormally hot.
— There is deep scratches or deformation.

—  When touching the USB cable, conductors
may or may not be energized.

— It smells burnt.

— There is an electrical sensation.

If you feel any trouble, immediately disconnect
power source from the connector and contact
Makita Authorized or Factory Service Centers
for inspection and repair.

2. If you notice any abnormalities such as heat
generation of the battery cartridge during use,
immediately remove and stop using the battery
cartridge. Continued use may cause smoke, fire,
or explosion.

3. Do not store and use this connector in loca-
tions where the temperature may reach or
exceed 50 °C (122 °F).

Store in a dry place and out of the reach of
children. There is a risk of an accident.

4. Do not touch the terminals with wet hands.
Risk of electric shock.

5. Do not drop this connector. Risk of malfunction.

SAVE THESE INSTRUCTIONS - This manual con-
tains important safety and operating instructions
for this connector.

When lending this connector, always attach this
instruction manual.

Safety warnings for radio waves

1. Do not use this product near electronic
devices with high-precision control and faint
signals. (Examples of electronic devices that
require caution: A hearing aid, a pacemaker,
other medical equipment, a fire alarm, an
automatic door, and other automatic control
equipment).

2. The radio wave of this product is not guaranteed in
all environments. In the following cases, the radio
wave may not reach or the radio wave may be
interrupted.

—  When using this product in buildings where
concrete, rebar, or metal is used.

—  When using this product near obstacles.

—  When this product is interfered with wireless
communication devices that use the same
frequency.

—  When using this product near the equipment
such as microwave ovens that generates
magnetic field, static electricity, or radio
interference.

RESPECTIVE
TRADEMARKS

and REGISTERED
TRADEMARKS

€ Bluetooth’

. The Bluetooth®word mark and logos are
registered trademarks owned by the Bluetooth
SIG, Inc. and any use of such marks by Makita is
under license. Other trademarks and trade names
are those of their respective owners.
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Android and Google Play are trademarks or regis-
tered trademarks of Google LLC.

iPhone is a trademark of Apple Inc., registered in
the U.S. and other countries.

The iPhone trademark is used under license from

Aiphone Co., Ltd.

. App Store is a service mark of Apple Inc.
. All other trademarks in this document are the
property of their respective owners.

Note that ™ and ® marks are omitted in some of

the main text.

6. Bluetooth connection

Lamp Bluetooth connection

Off Radio wave is not

generated.

Lighted in blue Connection is

established.

Blinking in blue Radio wave is generated.
(Connection is not

established.)

Blinking in blue (fast) Communicating with

smartphone app

PARTS DESCRIPTION

» Fig.2
1. Button
2. USB port

For communication with a PC. Cannot be used for

charging USB devices.
3. Status

WHAT YOU CAN DO WITH

ADP12

For details on how to use the app, refer to the app web
manual for ADP12. (Refer to Fig.1.)

Lamp

Status

Features

Off

Power source (battery
cartridge/USB) is
not connected to
this connector.

Lighted in green

Power source is con-
nected to this

connector.
Blinking in red Data reading/loading
error
4. Mode
Refer to the app web manual for details of each
mode.
Lamp Mode
Off Communication (Comm)
Mode
Lighted in red Stand-alone Mode
(Battery)

Lighted in green

Stand-alone Mode (Tool)

Anti-theft setting (PIN code)

You can set the PIN code for each tool and bat-
tery cartridge. Only the combination of the tool
and battery cartridge with matching PINs can be
operated.

Battery timer setting

An expiration time/date can be set to battery car-
tridges according to a construction schedule so
that the cartridges are not usable after the con-
struction is finished.

Service assistance

Tool checker

Tool status and operation history can be displayed.
Battery checker

Battery status and operation history can be
displayed.

Notepad registration

You can register characters in the tool and battery
cartridge (the number of characters that can be
registered depends on the model). It is used for tool
management and maintenance history.

5.  USB connection

Lamp

USB connection

Off

PC app is not connected
to this connector.

NOTE: Some features are not available depending
on the tool.

NOTE: In the tool checker, the number of operation
history may be displayed even with the brand new
tool due to the inspections in factory, etc.

Lighted in green

PC app is connected to
this connector.

Blinking in green (fast)

Communicating with PC
app
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PRIOR TO USE

. The app is free, but a separate communication fee
may be charged when downloading.

. The app is exclusively for Makita products.

. Please use the app after agreeing to the latest
version of the application terms of use. At the
first startup or installing the app, the terms of use
screen will be displayed.

. The application screen may be changed or
unavailable without notice due to future updates.

For smartphones/tablets

Preparation in advance

A smartphone/tablet (iOS or Android) is necessary to

use the app.

. iOS (iPhone): iOS 13 or later is required.

. Android: Android Version 9.0 or later is required.
With some exceptions, Android devices need to
allow location information to be used for Bluetooth
connections.

Installing the app

1. Search for “Makita Tool Management” on App
Store or Google Play.
You can also access from the QR code in the
following figure.

Smartphone app download site
» Fig.3

2. Install the app. A “Makita Tool Management” icon
will be created on the home screen.

For PCs

System requirements

The PC must satisfy the following requirements to use
the app.

. OS: Windows 10, or Windows 11

Installing the app

1. Access the URL shown in the following figure.

PC app download site
» Fig.4

2. Download “MakitaToolManagementSetup_EN_
v1020.exe” and install the app.

Connecting the PC

Before starting the app, connect this connector to the
PC.
» Fig.5

NOTICE: Do not disconnect the USB cable while
the USB connection lamp of this connector is
flashing.

Installing the battery cartridge/tool

Optional accessory

Before starting up the app, install the battery cartridge
and the tool to this connector.

Installing or removing battery
cartridge

ACAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of this connector, causing
injury to you or someone around you.

A CAUTION: Be careful not to pinch your finger
between the battery cartridge and the terminals.

NOTICE: Charge the battery cartridge before
use. The battery cartridge that has no remaining
capacity cannot be used.

NOTICE: When removing the battery cartridge,
make sure that the installed tool is completely
stopped and there is no communication with the
app. Otherwise malfunction may occur.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
it into place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator as
shown in the figure, it is not locked completely.

To remove the battery cartridge, slide it from this
connector while sliding the button on the front of the
cartridge.

» Fig.6: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

Installing or removing tool

A CAUTION: Do not put your finger on the
switch of the tool. Otherwise unintentional starting
may cause and injury result.

NOTICE: When installing or removing the tool,
make sure that the installed tool is completely
stopped. Otherwise malfunction may occur.

NOTICE: When removing the tool, make sure
that there is no communication with the app.
Otherwise malfunction may occur.

NOTE: The tool does not drive with this connector
attached.

To install the tool, align the tongue on this connector
with the groove in the housing and slip it into place.
Insert it all the way until it locks in place with a little click.
To remove the tool, slide it from this connector while
sliding the button on the front of this connector.

» Fig.7
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TROUBLESHOOTING

Before asking for repairs, check the following points.

State of Probable cause | Remedy
abnormality (malfunction)
The connector The remaining Charge the battery
cannot turn on. | battery capacity cartridge.
The lamp of is low.
s_tatus does not Battery cartridge | Remove the battery
light. —C N
is installed cartridge once.
improperly. Re-install the battery

cartridge as described
in this manual.

The status lamp | The tool is Remove the tool once.

blinks in red. installed Re-install the tool
improperly. as described in this
manual.
Battery cartridge | Remove the battery
is installed cartridge once.
improperly. Re-install the battery
cartridge as described
in this manual.
The connector The signal is Put the smartphone/

cannot establish | weak. tablet closer to the

the connec- connector.
2:;::“2;::/ Bluetooth con- Activate the Bluetooth
tabletp nection of the connection of the
. smartphone/tab- | smartphone/tablet.
let is disabled.
The USB con- The USB cable Make sure that the USB

nection with PC | is not plugged in | cable is plugged into

does not work. properly. the USB port firmly.
The cable is Use another USB
broken. cable.
The USB Use the USB cable

cable is out of
specification.

which is specified in
this manual. Refer
to the section for
specifications.

If the trouble cannot be solved even after taking the
above measures, the connector may be defective.
Please contact Makita Authorized Service Centers.

MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Do not wash the connector with water.
Risk of malfunction.

NOTICE: From time to time wipe off the outside
of this connector using a cloth dampened in
soapy water.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.
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FRANCAIS (Instructions originales)

SPECIFICATIO

Modele : ADP12

Batterie applicable BL4020 / BL4025 / BL4040 / BL4050F / BL4080OF

Dimensions 98 mm x 85 mm x 55 mm

(LxPxH)

(Sans batterie et outil)

Poids net 0,17 kg

(Sans batterie et outil)

Bluetooth Version Bluetooth® 5,1 (Bluetooth Low Energy)
Plage de transmission Environ 10 m
Bande de fréquence 2402 MHz - 2 480 MHz
Puissance de radio fré- 0,11 dBm (PIRE)
quence maximale

. Etant donné I'évolution constante de notre programme de recherche et de développement, les spécifications
contenues dans ce manuel sont sujettes a modification sans préavis.

. Les spécifications peuvent varier suivant les pays.
Certaines batteries répertoriées ci-dessus peuvent ne pas étre disponibles selon la région ou vous résidez.

Cable USB appllcable E E:i:rulsrigstys de I'Union européenne

En raison de la présence de composants

Utilisez un cable USB correspondant a la borne USB dangereux dans I'équipement, les déchets
de type C. d’équipements électriques et électro-
Nous vous recommandons d’utiliser un cable USB avec E NEMH mques,tles a.c"”".‘”'ate‘t”s.et '?fs batl‘,e”e.s
A ’ . - i peuvent avoir un impact negatit sur 'envi-
blindage, I'approbation USB-IF et une longueur maxi ronnement et la santé humaine.

male d’environ 1,8 m.

Ne jetez pas les appareils électriques et
électroniques ou les batteries avec les

Source d’alimentation connectée ordures ménagéres !

A Conformément a la directive européenne
par cordon appllcable relative aux déchets d’équipements élec-
triques et électroniques et aux déchets
Que la source d’alimentation connectée par le cordon d’accumulateurs et de batteries, ainsi qu'a
soit applicable ou non dépend de I'utilisation de I'outil. son adaptation a la législation nationale,
Reportez-vous aux spécifications de l'outil. les déchets d'équipements électriques,
les batteries et les accumulateurs doivent
H' H H étre collectés séparément et déposés
NOtlflcatlon sur IeS OUtIIS non dans un point de collecte distinct pour
compatibles déchets urbains, conformément aux régle-

mentations en matiére de protection de
I'environnement.
Cela est indiqué par le symbole de la pou-

Certains outils ne sont pas compatibles avec ce
connecteur. Veuillez vous reporter au manuel en belle a roulettes barrée sur I'équipement.

ligne illustré ci-dessous pour connaitre les numéros de

modéle spécifiques. Norme ICES (|C)

Manuel de I'application en ligne pour ADP12
» Fig.1 Pour le Canada uniquement

S bol CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
ymooles Cet appareil contient un ou plusieurs émetteurs/récep-

teurs exempts de licence qui sont conformes au(x)
CNR exempt(s) de licence d’'Innovation, Sciences et
Développement économique Canada. Son fonctionne-
ment est soumis aux deux conditions suivantes :

Vous trouverez ci-dessous les symboles susceptibles
d’étre utilisés pour I'appareil. Veillez a comprendre leur
signification avant toute utilisation.

Lire le mode d’emploi. 1. Cet appareil ne doit pas provoquer
L) d’interférences.
————— - 2.  Cet appareil doit accepter toutes les interférences,
S Utilisation a Fintérieur uniquement. y compris celles susceptibles de provoquer un
fonctionnement indésirable de I'appareil.
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CONSIGNES DE

SECURITE

Avant d’utiliser ce connecteur, lisez toutes les ins-
tructions et avertissements sur ce connecteur, la
batterie et le produit utilisant ce connecteur.
Respectez toutes les consignes de sécurité et ins-
tructions. Il y a risque d’électrocution, d’'incendie et/ou
de graves blessures si les mises en garde et les instruc-
tions ne sont pas respectées.

Sécurité de I’aire de travail

1. N’exposez pas ce connecteur a la pluie, a
la neige ou a un environnement humide.
Autrement, de I'eau pourrait pénétrer dans le
connecteur et provoquer une électrocution ou un
court-circuit.

2. N'utilisez pas ce connecteur dans un envi-
ronnement explosif, par exemple en présence
de liquides, gaz ou poussiéres inflammables.
Risque d’explosion ou d’incendie.

Sécurité électrique

1. Utilisez un cable USB correspondant a la
borne USB de type C. Ne modifiez pas le cable
USB. Autrement, un dysfonctionnement pourrait
survenir.

2. Ne court-circuitez pas la borne. Eloignez la
borne des autres objets métalliques, tels que
les aiguilles ou les fils électriques, qui peuvent
établir une connexion entre une borne et une
autre. Court-circuiter les bornes entre elles peut
provoquer des brllures ou un incendie.

3. Utilisez ce connecteur uniquement avec la
batterie spécifiquement indiquée. N'utilisez
pas la batterie si elle a été modifiée. L utilisation
de toute autre batterie peut présenter un risque de
blessure et d’'incendie.

Dépannage

1. Confiez la réparation de ce connecteur a un
réparateur qualifié qui utilise uniquement des
piéces de rechange identiques. La sécurité du
connecteur sera ainsi préservée.
Ne démontez ni ne modifiez ce connecteur.
Cela pourrait entrainer un incendie, une chaleur
excessive ou une explosion.
Si vous remarquez une anomalie sur ce
connecteur, confiez-le a un centre de service
apres-vente agréé Makita ou a un centre de
service d’usine pour inspection et réparation.
Si une personne sans connaissances et com-
pétences en réparation répare ce produit, non
seulement ses performances seront insuffisantes,
mais il existe également un risque d’accident ou
de blessure.

Consignes de sécurité
supplémentaires

1. Inspectez les piéces endommagées. En cas
d’anomalie ou de dysfonctionnement, cessez
immédiatement d’utiliser ce connecteur. Si
vous continuez a I'utiliser, de la fumée ou un
incendie, une électrocution et des blessures
peuvent se produire.
<Exemples d’anomalies ou de défaillances>
—  Le cable ou la borne sont anormalement

chauds.

— 'y ades rayures profondes ou une
déformation.

— Lorsque vous touchez le cable USB, les
conducteurs peuvent ou non étre sous
tension.

— llyaune odeur de brilé.

— Iy aune sensation électrique.

En cas de probléeme, débranchez immédiate-

ment la source d’alimentation du connecteur

et contactez un centre de service aprés-vente
agréé Makita ou un centre de service d’usine
pour inspection et réparation.

2.  Sivous remarquez des anomalies comme une
génération de chaleur dans la batterie pendant
I'utilisation, retirez immédiatement la batte-
rie et cessez de l'utiliser. Continuer a l'utiliser
peut provoquer de la fumée, un incendie ou une
explosion.

3. Ne rangez ni n’utilisez ce connecteur dans un
endroit ou la température risque d’atteindre ou
de dépasser 50 °C.

Rangez-le dans un endroit sec hors de la por-

tée des enfants. Il y a un risque d’accident.

4.  Ne touchez pas les bornes avec les mains
humides. Risque d’électrocution.

5. Ne laissez pas tomber ce connecteur. Risque
de dysfonctionnement.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS - Ce manuel
contient des consignes de sécurité et des ins-
tructions de fonctionnement importantes pour le
connecteur.

Lorsque vous prétez ce connecteur, joignez tou-
jours ce manuel d’instructions.

Consignes de sécurité pour les

ondes radio

1. N’utilisez pas ce produit a proximité d’ap-
pareils électroniques dotés d’un controle
de grande précision et de signaux faibles.
(Exemples d’appareils électroniques nécessi-
tant une attention particuliére : une prothése
auditive, un stimulateur cardiaque, un autre
équipement médical, une alarme incendie, une
porte automatique et d’autres équipements de
commande automatique).

2. L'onde radio de ce produit n’est pas garantie
dans tous les environnements. Dans les cas sui-
vants, 'onde radio peut ne pas étre regue ou étre
interrompue.

— Lors de I'utilisation de ce produit dans des
batiments ol du béton, des barres d’arma-
ture ou du métal sont utilisés.
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— Lors de I'utilisation de ce produit a proximité 3. Etat

d’obstacles. — -
— Lorsque ce produit subit des interférences Témoin Etat
de périphériques de communication sans fil Eteint La source d’alimentation
utilisant la méme fréquence. (batterie/lUSB) n’est
— Lors de I'utilisation de ce produit a proximité pas connectée a ce
d’équipements tels que des fours a micro- connecteur.
ondes générant un champ magnétique, de Allumé en vert La source d’alimentation
I'électricité statique ou des interférences est connectée a ce
radio. connecteur.
Clignote en rouge Erreur de lecture/charge-
ment des données

MARQUES 4. Mode
COMMERCIALES et ot en savol plus sur chaque mode.
MARQUES DEPOSEES Temoin Mode
RESPECTIVES Eteint Mode de communication

(Comm)
o Allumé en rouge Mode autonome
€ Bluetooth (Batterie)
. La marque verbale et les logos Bluetooth® Allumé en vert Mode autonome (Outil)
sont des marques déposées détenues par .
Bluetooth SIG, Inc., et toute utilisation de ces 5. Connexion USB
marques par Makita fait I’objetl d’une licence. Témoin Connexion USB
Les autres marques commerciales et noms — - — —
commerciaux appartiennent a leurs propriétaires Eteint L'application sur I'ordi-
respectifs. nateur n’est pas
. Android et Google Play sont des marques com- connec:ee ace
merciales ou des marques déposées de Google connecteur.
LLC. Allumé en vert L’application sur I'ordina-
. iPhone est une marque commerciale d’Apple Inc., teur est connectée a
déposée aux Etats-Unis et dans d’autres pays. ce connecteur.
. La marque iPhone est utilisée sous licence de Clignotement vert Communication avec
Aiphone Co., Ltd. (rapide) I'application sur
. App Store est une marque de service d’Apple Inc. I'ordinateur
. Toutes les autres marques commerciales men- 6. Connexion Bluetooth
tionnées dans ce document appartiennent a leurs
propriétaires respectifs. Témoin Connexion Bluetooth
Notez que les symboles ™ et ® sont omis dans Eteint Aucune onde radio n'est
certaines parties du texte principal. e
générée.
Allumé en bleu La connexion est établie.

Clignote en bleu Une onde radio est géné-
DESC RIPTION DES rée. (La connexion
PIEC ES n’est pas établie.)

Clignotement bleu Communication avec
» Fig.2 (rapide) I'application pour
smartphone
1.  Bouton
2. PortUSB

Pour la communication avec un ordinateur. Ne

ﬁgﬂgzajséér.e utilisé pour charger des périphé- C E QU E VOU S POUVEZ

FAIRE AVEC ADP12

Pour savoir comment utiliser I'application, repor-
tez-vous au manuel de 'application en ligne pour
ADP12. (Reportez-vous a la Fig.1.)
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Fonctionnalités

. Parameétre antivol (code PIN)
Vous pouvez définir le code PIN pour chaque outil
et chaque batterie. Seule la combinaison de I'outil
et de la batterie avec des PIN correspondants
peut étre utilisée.

. Réglage de la minuterie de la batterie
Vous pouvez régler une date/heure d’expira-
tion sur la batterie en fonction du calendrier de
construction et la désactiver une fois la construc-
tion terminée.
. Assistance technique
—  Controéleur d’outil
L'état de I'outil et I'historique des opérations peuvent
étre affichés.
—  Contréleur de batterie
L’état de la batterie et I'historique des opérations
peuvent étre affichés.
—  Enregistrement de notes
Vous pouvez enregistrer des caractéres dans I'outil
et la batterie (le nombre de caracteres pouvant étre
enregistrés dépend du modeéle). Cela sert pour la
gestion des outils et I'historique de maintenance.

NOTE : Certaines fonctionnalités ne sont pas dispo-
nibles selon I'outil.

NOTE : Dans le contréleur d’outil, I'historique des
opérations peut s’afficher méme avec un tout nouvel
outil en raison des inspections en usine, etc.

AVANT UTILISATION

. L’application est gratuite, mais des frais de com-
munication distincts peuvent étre facturés lors du
téléchargement.

. L’application est exclusivement destinée aux
produits Makita.

. Veuillez utiliser I'application aprées avoir accepté
la derniére version des conditions d’utilisation de
I'application. Lors du premier démarrage ou de
l'installation de I'application, I'écran des conditions
d’utilisation s’affiche.

. L’écran de 'application pourrait étre modifié ou
indisponible sans préavis en raison de mises a
jour ultérieures.

Pour smartphones/tablettes
Préparatifs

Un smartphone/tablette (iOS ou Android) est nécessaire

pour utiliser I'application.

. iOS (iPhone) : iOS 13 ou une version ultérieure
est nécessaire.

. Android : La version Android 9,0 ou ultérieure est
nécessaire.
A quelques exceptions prés, les appareils Android
doivent autoriser I'utilisation des informations de
localisation pour les connexions Bluetooth.

=

2

Installation de I'application

1. Recherchez « Makita Tool Management » sur
I'’App Store ou dans Google Play.
Vous pouvez également y accéder a partir du
code QR illustré ci-dessous.

Site de téléchargement d’applications pour
smartphone
» Fig.3

2. Installez I'application. Une icone « Makita Tool
Management » sera créée sur I'écran d’accueil.

Pour ordinateurs

Configuration systéme requise
L'ordinateur doit satisfaire les exigences suivantes pour
pouvoir utiliser I'application.
. Systeme d’exploitation : Windows 10 ou
Windows 11
Installation de I’application
1. Accédez a 'URL illustrée ci-dessous.
Site de téléchargement d’applications pour

ordinateur
» Fig.4

2. Téléchargez « MakitaToolManagementSetup_
EN_v1020.exe » et installez I'application.

Connexion de 'ordinateur

Avant de démarrer I'application, connectez ce connec-
teur a l'ordinateur.
» Fig.5

REMARQUE : Ne débranchez pas le cable USB
pendant que le voyant de connexion USB de ce
connecteur clignote.

Installation de la batterie ou de

Poutil

Accessoire en option

Avant de démarrer I'application, installez la batterie et
I'outil sur ce connecteur.

Insertion ou retrait de la batterie

AATTENTION : Insérez toujours complétement
la batterie jusqu’a ce que I'indicateur rouge ne
soit plus visible. Sinon, elle pourrait tomber acciden-
tellement du connecteur au risque de vous blesser ou
de blesser quelqu’un se trouvant a proximité.

AATTENTION : Veillez 2 ne pas vous pincer les
doigts entre la batterie et les bornes.

REMARQUE : Chargez la batterie avant utili-
sation. Une batterie déchargée ne peut pas étre
utilisée.

REMARQUE : Lorsque vous retirez la batterie,
assurez-vous que l’outil installé est compléte-
ment arrété et qu’il n’y a pas de communication
avec I'application. Autrement, un dysfonctionnement
pourrait survenir.

FRANCAIS



Pour mettre la batterie en place, alignez la languette de
la batterie avec la rainure du compartiment puis insérez
la batterie. Insérez-la a fond jusqu’a ce qu’un léger
déclic se fasse entendre. Si vous pouvez voir I'indi-
cateur rouge comme illustré sur la figure, c’est qu’elle
n’est pas bien verrouillée.

Pour retirer la batterie, faites-la glisser hors du connec-
teur tout en faisant glisser le bouton a I'avant de la
batterie.

» Fig.6: 1. Indicateur rouge 2. Bouton 3. Batterie

Pose ou retrait de I'outil

AATTENTION : Ne placez pas votre doigt sur le
commutateur de I'outil. Autrement, un démarrage
intempestif pourrait provoquer des blessures.

REMARQUE : Lors de l'installation ou du retrait
de I'outil, assurez-vous que I'outil installé est
complétement arrété. Autrement, un dysfonctionne-
ment pourrait survenir.

REMARQUE : Lorsque vous retirez I’outil, assu-
rez-vous qu’il n’y a pas de communication avec
I'application. Autrement, un dysfonctionnement
pourrait survenir.

NOTE : L'outil ne se met pas en marche avec ce
connecteur branché.

Pour installer I'outil, alignez la languette sur ce connec-
teur avec la rainure sur le compartiment et insérez-le.
Insérez-le a fond jusqu’a ce qu’un léger déclic se fasse
entendre.

Pour retirer I'outil, faites-le glisser hors du connecteur
tout en faisant glisser le bouton a I'avant du connecteur.
» Fig.7

GUIDE DE DEPANNAGE

Avant de solliciter une réparation, vérifiez les points
suivants.

Etat d’anomalie | Cause probable | Solution
(dysfonctionne-

ment)

Le connecteur
ne peut pas
s’allumer.

Le voyant d’état
ne s’allume pas.

La capacité res-
tante de la batte-
rie est faible.

Chargez la batterie.

Retirez la batterie une
fois. Suivez les ins-
tructions de ce mode
d’emploi pour réinstal-
ler la batterie.

La batterie est
mal installée.

Retirez I'outil une
fois. Réinstallez I'outil
comme décrit dans ce
manuel.

Le voyant d’état
clignote en
rouge.

L'outil n’est pas
bien installé.

Retirez la batterie une
fois. Suivez les ins-
tructions de ce mode
d’emploi pour réinstal-
ler la batterie.

La batterie est
mal installée.

Etat d’anomalie | Cause probable | Solution

(dysfonctionne-

ment)
Le connec- Le signal est Rapprochez le smart-
teur ne peut faible. phone/la tablette du
pas établir la connecteur.

connexion avec

le smartphone/la Activez la connexion

Bluetooth du smart-

La connexion
Bluetooth du

tablette. smartphone/de phone/de la tablette.
la tablette est
désactivée.

La connexion Le cable USB Assurez-vous que le

USB avec n’est pas branché | cable USB est correc-

I'ordinateur ne correctement. tement branché dans le
fonctionne pas. port USB.
Le cable est Utilisez un autre cable
cassé. USB.
Le cable USB Utilisez le cable USB
n'est pas spécifié dans ce
conforme aux manuel. Reportez-
spécifications. vous a la section des

spécifications.

Si le probléme ne peut pas étre résolu méme apres
avoir pris les mesures ci-dessus, le connecteur est
peut-étre défectueux. Veuillez contacter un centre de
service aprés-vente agréé Makita.

ENTRETIEN

AATTENTION : Assurez-vous toujours que
I'outil est hors tension et que la batterie est reti-
rée avant d’y effectuer tout travail d’inspection ou
d’entretien.

REMARQUE : Ne lavez pas le connecteur a
I'eau. Risque de dysfonctionnement.

REMARQUE : Essuyez de temps a autre la
surface extérieure de ce connecteur a I'aide d’un
chiffon trempé dans de I’eau savonneuse.

REMARQUE : N'utilisez jamais d’essence, ben-
zine, diluant, alcool ou autre produit similaire.
Cela risquerait de provoquer la décoloration, la
déformation ou la fissuration de I'outil.

Pour assurer la SECURITE et la FIABILITE du produit,
toute réparation, tout travail d’entretien ou de réglage
doivent étre effectués par un centre d’entretien Makita
agréé, avec des pieces de rechange Makita.
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ESPANOL (Instrucciones originales)

PECIFICACIONES

Modelo: ADP12

Cartucho de bateria aplicable BL4020 / BL4025 / BL4040 / BL4050F / BL4080OF

Dimensiones 98 mm x 85 mm x 55 mm

(La xAn x Al)

(Sin la bateria ni la herramienta)

Peso neto 0,17 kg

(Sin la bateria ni la herramienta)

Bluetooth Version Bluetooth® 5,1 (Bluetooth de bajo consumo)
Distancia de transmision Aproximadamente 10 m
Banda de frecuencia 2.402 MHz - 2.480 MHz
Potencia de radiofrecuen- 0,11 dBm (PIRE)
cia maxima

. Debido a nuestro continuado programa de investigacion y desarrollo, las especificaciones aqui dadas estan
sujetas a cambios sin previo aviso.

. Las especificaciones pueden ser diferentes de pais a pais.

. Algunos de los cartuchos de bateria indicados arriba puede que no estén disponibles dependiendo de su
region de residencia.

Solo para paises de la Union Europea
Cable US ap able E Debido a la presencia de componentes

peligrosos en el equipo, el equipo eléctrico

Utilice un cable USB que encaje en el terminal USB y electrénico, los acumuladores y las
Tipo C. baterias desechados pueden tener un
Recomendamos un cable USB con blindaje, que cum- Ni-MH impacto negativo para el medioambiente y
la con USB-IF, y de una longitud de unos 1,8 m e la salud humana.
P Y 9 ’ . iNo tire los aparatos eléctricos y electroni-
. -z cos ni las baterias junto con los residuos
Fuente de alimentacién conectada dombstioat o]
por Cable aplicable De conformidad con las Directivas
Europeas sobre residuos de aparatos
. . L eléctricos y electrénicos y sobre acumu-
Si I? fuente de alimentacién conectada por cable es ladores y baterfas y residuos de acumula-
aplicable o no dependera de con lo que la herramienta dores y baterias, asi como la adaptacién
se va a utilizar. Consulte las especificaciones de la de las mismas a la ley nacional, el equipo
herramienta. eléctrico, las baterias y los acumuladores
desechados deberan ser almacenados por
H' HPA H separado y trasladados a un punto distinto
NOtlflca_(:lon SObre herramlentas no de recogida de desechos municipales, que
compaﬂbles cumpla con los reglamentos sobre protec-

cién medioambiental.
Esto se indica mediante el simbolo de cubo
de basura tachado colocado en el equipo.

Algunas herramientas no son compatibles con este
conector. Consulte el manual en la web de la figura

para ver numeros de modelo especificos. Estandar ICES (|C)

Manual en la web de la app para ADP12
» Fig.1 Para Canad4 solamente

Simbolos [
Este dispositivo contiene transmisor(es)/receptor(es)

exentos de licencia que cumplen con los estandares

RSS(s) de exencién de licencia del Departamento

de Innovacion, Ciencia y Desarrollo Econémico de

Canada. La operacion esta sujeta a las siguientes dos

Lea el manual de instrucciones. condiciones:

\!LQ\ 1.  Este dispositivo no debe ocasionar interferencia.

2. Este dispositivo debe aceptar cualquier interferen-
cia, incluida la interferencia que pueda ocasionar
un funcionamiento no deseado del dispositivo.

A continuacién se muestran los simbolos que pue-
den ser utilizados para el equipo. Asegurese de que
entiende su significado antes de utilizar.

j Usar en interiores solamente.
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ADVERTENCIAS DE

SEGURIDAD

Antes de utilizar este conector, lea todas las ins-
trucciones y marcas de precaucion sobre este
conector, el cartucho de bateria, y el producto con
el que se utiliza el conector.

Siga todas las advertencias de seguridad e instruc-
ciones. Si no sigue las advertencias e instrucciones,
podra resultar en una descarga eléctrica, un incendio
y/o heridas graves.

Seguridad en el area de trabajo

1. No exponga este conector a la lluvia, a la
nieve, ni a condiciones en que se pueda
mojar. De lo contrario, el agua podra entrar en el
conector y ocasionar una descarga eléctrica o un
cortocircuito.

2. No utilice este conector en atmésferas explosi-
vas, tal como en presencia de liquidos, gases
o polvo inflamables. Riesgo de explosion o
incendio.

Seguridad eléctrica

1. Utilice un cable USB que encaje en el ter-
minal USB Tipo C. No modifique el cable
USB. De lo contrario, podra producirse un mal
funcionamiento.

2. No cortocircuite el terminal. Mantenga el termi-
nal alejado de otros objetos metalicos, como
agujas o cables, que pueden hacer una cone-
xion entre un terminal y otro. Si se cortocir-
cuitan entre si los terminales, podran producirse
quemaduras o un incendio.

3. Utilice este conector solamente con las bate-
rias designadas especificamente para él. No
utilice una bateria modificada. La utilizacién de
cualquier otra bateria puede crear un riesgo de
heridas o incendio.

Servicio

1. Haga que este conector sea servido por una
persona de reparacion cualificada utilizando
solamente piezas de repuesto idénticas. Esto
garantizara que la seguridad de este conector
sera mantenida.
No desarme ni manipule este conector. Podra
resultar en un incendio, calor excesivo, o una
explosion.
Si nota alguna anormalidad en este conector,
envielo a un centro de servicio autorizado o
de fabrica de Makita para que lo inspeccionen
y reparen.
Si una persona sin conocimientos y habilidades
en reparacion repara este producto, este no solo
no rendira suficientemente, sino que habra tam-
bién el riesgo de un accidente o heridas.

Advertencias de seguridad
adicionales

1. Inspeccione por si hay partes dainadas. Si se
produce una anormalidad o mal funciona-
miento, deje de utilizar este conector inme-
diatamente. Si continta utilizandolo, puede que
se produzca humo/incendio, descarga eléctrica 'y
heridas.
<Ejemplos de anormalidades/fallos>
—  El cable o el terminal estd anormalmente

caliente.
— Hay arafiazos profundos o deformacion.
— Altocar el cable USB, los conductores
puede o puede que no conduzcan corriente.
—  Huele a quemado.
— Hay una sensacién de corriente eléctrica.
Si nota algun problema, desconecte inmedia-
tamente la fuente de alimentacion del conector
y pongase en contacto con un centro de servi-
cio autorizado o de fabrica de Makita para que
lo inspeccionen y reparen.

2.  Sinota cualquier anormalidad tal como
generacion de calor en el cartucho de bateria
durante la utilizacion, retire inmediatamente
el cartucho de bateria y deje de utilizarlo.
Continuar utilizandolo podra ocasionar humo, un
incendio o una explosion.

3.  No guarde ni utilice este conector en lugares
donde la temperatura pueda alcanzar o exce-
der los 50 °C.

Guardelo en un lugar seco fuera del alcance de
los nifios. Hay un riesgo de accidente.

4. No toque los terminales con las manos moja-
das. Riesgo de descarga eléctrica.

5. No deje caer el conector. Riesgo de mal
funcionamiento.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES - Este manual
contiene instrucciones de seguridad y funciona-
miento importantes para este conector.

Cuando preste este conector, incluya siempre este
manual de instrucciones.

Advertencias de seguridad para

ondas de radio

1. No utilice este producto cerca de dispositivos
electronicos con control de alta precisiéon y
senales débiles. (Ejemplos de dispositivos
electronicos que requiere precaucion: Un
aparato auditivo, un marcapasos, otros dispo-
sitivos médicos, una alarma contra incendios,
una puerta automatica y otros equipos de
control automatico).

2. Laonda de radio de este producto no esta garanti-
zada en todos los entornos. En los casos siguien-
tes, la onda de radio puede que no alcance o se
interrumpa.

— Cuando se utilice este producto en edificios
en los que se use hormigoén, barras de
refuerzo o metal.

— Cuando se utilice este producto cerca de
obstaculos.
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Cuando este producto sufra interferencias
de dispositivos de comunicacién inalambrica
que usen la misma frecuencia.

Cuando se utilice este producto cerca de un
equipo tal como un microondas que genere
un campo magnético, electricidad estatica o
interferencia radioeléctrica.

MARCAS COMERCIALES
Y MARCAS

REGISTRADAS
RESPECTIVAS

€ Bluetooth’

. La marca de la palabra Bluetooth®y sus
logotipos son marcas comerciales registradas
propiedad de Bluetooth SIG, Inc. y todo uso de
dichas marcas por parte de Makita se realiza
bajo licencia. Otras marcas comerciales y nom-
bres comerciales pertenecen a sus respectivos
propietarios.

. Android y Google Play son marcas comerciales o
marcas comerciales registradas de Google LLC.

. iPhone es una marca comercial de Apple Inc.,
registrada en los EE.UU. y otros paises.

. La marca comercial iPhone se utiliza bajo licencia
de Aiphone Co., Ltd.

. App Store es una marca de servicio de Apple Inc.

. Todas las demas marcas comerciales en este
documento son propiedad de sus respectivos
propietarios.
Tenga en cuenta que las marcas ™ y ® se han
omitido en algunas partes del texto principal.

DESCRIPCION DE LAS

PARTES

> Fig.2

1. Botén

2. Puerto USB
Para comunicacién con un PC. No se puede usar
para cargar dispositivos USB.

3. Estado
Lampara Estado
Apagada La fuente de alimentacion

(cartucho de bate-
ria/USB) no esta
conectada a este
conector.

La fuente de alimentacion
esta conectada a
este conector.

Encendida en verde

Parpadeando en rojo Error de lectura/carga de

datos

4.  Modo
Consulte el manual en la web de la app para ver

detalles de cada modo.

Lampara

Modo

Apagada

Modo comunicacion
(Comm)

Encendida en rojo

Modo auténomo (Bateria)

Encendida en verde

Modo auténomo
(Herramienta)

5. Conexion USB

Lampara

Conexion USB

Apagada

La app de PC no esta
conectada a este
conector.

Encendida en verde

La app de PC esta
conectada a este
conector.

Parpadeando en verde
(rapido)

Comunicando con app
de PC

6. Conexion Bluetooth

Lampara

Conexioén Bluetooth

Apagada

No se genera onda de
radio.

Encendida en azul

La conexion esta
establecida.

Parpadeando en azul

Se genera onda de radio.
(La conexién no
estd establecida.)

Parpadeando en azul
(répido)

Comunicando con la app
de smartphone

QUE PUEDE HACER CON

ADP12

Para ver detalles sobre como usar la app, consulte el
manual en web de la app para ADP12. (Consulte la
Fig.1.)

Caracteristicas

Ajuste antirrobo (Cédigo PIN)

Puede ajustar el codigo PIN para cada herra-
mienta y cartucho de bateria. Solo se puede
operar la combinacion de herramienta y cartucho
de bateria con los cédigos PIN correspondientes.

Ajuste del temporizad

or de la bateria

Se puede ajustar una hora/fecha de expiracion
en los cartuchos de bateria de acuerdo con un
calendario de construccion de manera que los
cartuchos no se puedan utilizar una vez acabada

la construccion.

Servicio de asistencia

Verificador de herramienta

Se puede visualizar el historial del estado y opera-
cion de la herramienta.
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—  Verificador de bateria
Se puede visualizar el historial del estado y opera-
cion de la bateria.

— Registro de apuntes
Puede registrar caracteres en la herramienta y
cartucho de bateria (el nUmero de caracteres que
se pueden registrar depende del modelo). Se utiliza
para el historial de gestiéon y mantenimiento de la
herramienta.

NOTA: Algunas caracteristicas no estaran disponi-
bles segun la herramienta.

NOTA: En el verificador de herramienta, el numero
de historial de operacion puede que se visualice
incluso con una herramienta recién comprada debido
a la inspeccion hecha en fabrica, etc.

ANTES DE UTILIZAR

Instalacion de la app

. La app es gratis, pero puede que haya que abo-
nar un gasto de comunicacion aparte al hacer la
descarga.

. La app es exclusivamente para productos Makita.

. Utilice la app después de aceptar la Gltima versién
de las condiciones de uso de la aplicacién. La pri-
mera vez que inicie o instale la app, se visualizara
la pantalla de las condiciones de uso.

. La pantalla de la aplicacion puede cambiar o no
estar disponible sin previo aviso debido a futuras
actualizaciones.

Para smartphones/tablets
Preparacion previa

Para utilizar la app se necesita un smartphone/tablet

(iOS o Android).

. iOS (iPhone): se requiere iOS 13 o posterior.

. Android: Se requiere Version Android 9,0 o
posterior.
Con algunas excepciones, los dispositivos Android
necesitaran permitir la informacion de localizacion
para su uso en las conexiones Bluetooth.

Instalacion de la app

1. Busque “Makita Tool Management” en App Store o
Google Play.
También puede acceder desde el codigo QR de la
siguiente figura.

Sitio de descarga de la app para smartphone
» Fig.3

2. Instale la app. Se creara un icono de “Makita Tool
Management” en la pantalla de inicio.
Para PC

Requisitos del sistema

El PC tiene que satisfacer los siguientes requisitos para
usar la app.
. Sistema operativo: Windows 10, o Windows 11

Instalacion de la app
1. Acceda a la URL mostrada en la siguiente figura.

Sitio de descarga de la app para PC
» Fig.4

2.  Descargue “MakitaToolManagementSetup_EN_
v1020.exe” e instale la app.

Conexion del PC

Antes de iniciar la app, conecte este conector al PC.
» Fig.5

AVISO: No desconecte el cable USB mientras la
lampara de conexion USB de este conector esté
parpadeando.

Instalacion del cartucho de bateria/

herramienta

Accesorios opcionales

Antes de iniciar la app, instale el cartucho de bateria y
la herramienta a este conector.

Instalaciéon o desmontaje del
cartucho de bateria

A PRECAUCION: Instale siempre el cartucho
de bateria completamente hasta que el indicador
rojo no se pueda ver. En caso contrario, podra
caerse accidentalmente de este conector, ocasio-
nando heridas a usted o a alguien alrededor de
usted.

APRECAUCION: Tenga cuidado de no
pillarse el dedo entre el cartucho de bateria y los
terminales.

AVISO: Cargue el cartucho de bateria antes de
utilizarlo. Un cartucho de bateria que no tenga capa-
cidad restante no se podra utilizar.

AVISO: Cuando vaya a retirar el cartucho de
bateria, asegtrese de que la herramienta insta-
lada esta completamente parada y que no hay
comunicacién con la app. De lo contrario, podra
producirse un mal funcionamiento.

Para instalar el cartucho de bateria, alinee la lenglieta
del cartucho de bateria con la ranura del alojamiento
y deslicelo hasta encajarlo en su sitio. Insértelo por
completo hasta que se bloguee en su sitio con un
pequefo chasquido. Si puede ver el indicador rojo
como se muestra en la figura, no estara bloqueado
completamente.
Para retirar el cartucho de bateria, deslicelo de este
conector mientras desliza el boton de la parte frontal
del cartucho.
» Fig.6: 1. Indicador rojo 2. Botén 3. Cartucho de
bateria
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Instalacion o desmontaje de la
herramienta

A PRECAUCION: No ponga el dedo en el inte-
rruptor de la herramienta. De lo contrario, podra
ocasionar una puesta en marcha involuntaria y resul-
tar en heridas.

AVISO: Cuando instale o retire la herramienta,
asegurese de que la herramienta instalada esta
completamente parada. De lo contrario, podra
producirse un mal funcionamiento.

AVISO: Cuando vaya a retirar la herramienta,
asegurese de que no hay comunicacion con
la app. De lo contrario, podra producirse un mal
funcionamiento.

NOTA: La herramienta no se pondra en marca con
este conector colocado en ella.

Para instalar la herramienta, alinee la lengleta de este
conector con la ranura del alojamiento y deslicelo hasta
encajarlo en su sitio. Insértelo por completo hasta que
se bloguee en su sitio con un pequefio chasquido.

Para retirar la herramienta, deslicela de este conector
mientras desliza el boton de la parte frontal de este
conector.

» Fig.7

SOLUCION DE

PROBLEMAS

Antes de solicitar una reparacion, compruebe los pun-
tos siguientes.

Estado de Remedio

anormalidad

Causa pro-
bable (mal
funcionamiento)

El conector La capacidad de | Cargue el cartucho de
no se puede bateria restante bateria.
encender. es baja.
La lampara de El cartucho Retire el cartucho de
estado no se P’ .
o de bateria bateria una vez. Vuelva
ilumina. e .
estd instalado a instalar el cartucho de
incorrectamente. | bateria como se des-

cribe en este manual.

Retire la herramienta
una vez. Vuelva a

La herramienta
esta instalada

La lampara de
estado parpa-

dea en rojo. incorrectamente. | instalar la herramienta
como se describe en
este manual.
El cartucho Retire el cartucho de
de bateria bateria una vez. Vuelva
estd instalado a instalar el cartucho de
incorrectamente. | bateria como se des-
cribe en este manual.
El conector La sefial es débil. | Ponga el smartphone/
no puede tablet mas cerca del

establecer la conector.

conexion con

La conexion Active la cone-
falt;r;artphone/ Bluetooth del xién Bluetooth del
) smartphone/ smartphonef/tablet.
tablet esta
inhabilitada.

Estado de
anormalidad

Causa pro- Remedio
bable (mal

funcionamiento)

La conexion El cable USBno | Asegurese de que el
USB conel PC | esta enchufado cable USB esta enchu-
no funciona. correctamente. fado en el puerto USB

firmemente.
Utilice otro cable USB.

Utilice el cable USB
que se especifica en
este manual. Consulte
la seccion para
especificaciones.

El cable esta roto.

El cable USB no
tiene la especifi-
cacion correcta.

Si el problema no se puede resolver incluso después
de haber tomado las medidas de arriba, puede que el
conector esté defectuoso. Pédngase en contacto con un
centro de servicio autorizado de Makita.

MANTENIMIEN

APRECAUCION: Asegurese siempre de que la
herramienta esta apagada y de que el cartucho de
bateria esta retirado antes de intentar hacer una
inspeccion o mantenimiento.

AVISO: No lave el conector con agua. Riesgo de
mal funcionamiento.

AVISO: De vez en cuando, limpie el exterior de
este conector utilizando un pafno humedecido en
agua jabonosa.

AVISO: No utilice nunca gasolina, bencina, disol-
vente, alcohol o similares. Podria producir desco-
loracion, deformacion o grietas.

Para mantener la SEGURIDAD y FIABILIDAD del
producto, las reparaciones, y cualquier otra tarea de
mantenimiento o ajuste deberan ser realizadas en
centros de servicio o de fabrica autorizados por Makita,
empleando siempre repuestos Makita.
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BAHASA INDONESIA (Petunjuk Asli)

Model: ADP12

Kartrid baterai yang dapat digunakan BL4020 / BL4025 / BL4040 / BL4050F / BL4080F

Dimensi 98 mm x 85 mm x 55 mm

(PxLxT)

(Tanpa baterai dan mesin)

Berat bersih 0,17 kg

(Tanpa baterai dan mesin)

Bluetooth Versi Bluetooth® 5,1 (Bluetooth rendah energi)
Jangkauan transmisi Sekitar 10 m
Pita frekuensi 2.402 MHz - 2.480 MHz
Daya frekuensi radio 0,11 dBm (EIRP)
maksimum

. Karena kesinambungan program penelitian dan pengembangan kami, spesifikasi yang disebutkan di sini dapat
berubah tanpa pemberitahuan.

. Spesifikasi dapat berbeda dari satu negara ke negara lainnya.

. Beberapa kartrid baterai yang tercantum di atas mungkin tidak tersedia, tergantung wilayah tempat tinggal
Anda.

. Hanya untuk negara-negara UE
Kabel USB yang sesual E Akibat adanya komponen berbahaya
_—

dalam peralatan, limbah peralatan listrik

Gunakan kabel USB yang sesuai dengan terminal USB dan elektronik, aki dan baterai dapat
Tipe-C. menmiliki dampak negatif pada lingkungan
Kami merekomendasikan kabel USB dengan pelindung, E Ni-MH jan kesihatan manlu?a, i
persetujuan USB-IF, dan panjang hingga sekitar 1,8 m. angan buang peralatan istrik dan

elektronik atau baterai bersama limbah
rumah tangga!

Sumber daya terhubung kabel yang Sesuai dengan Petunjuk Eropa tentang
limbah peralatan listrik dan elektronik

berlaku dan tentang aki dan baterai serta limbah

aki dan baterai, serta penyesuaiannya

Baik sumber daya yang terhubung dengan kabel dapat terhadap undang-undang nasional,
digunakan ataupun tidak tergantung pada mesin yang limbah peralatan listrik, baterai dan aki
akan digunakan. Baca spesifikasi mesin. harus disimpan secara terpisah dan

dikirim ke tempat pengumpulan terpisah
Pemberitahuan tentang mesin yang untuk sampah kota, beroperasi sesuai

. . dengan peraturan tentang perlindungan
tidak kompatlbel lingkungan.
Hal ini ditunjukkan dengan simbol tempat
sampah bersilang yang ditempatkan pada
peralatan.

Beberapa mesin tidak kompatibel dengan konektor
ini. Silakan merujuk ke panduan web dalam gambar
untuk nomor model tertentu.

Panduan web aplikasi untuk ADP12

> Gor PERINGATAN
Simbol M KESELAMATAN

Berikut ini adalah simbol-simbol yang dapat digunakan
pada peralatan ini. Pastikan Anda memahami arti
masing-masing simbol sebelum menggunakan
peralatan.

Sebelum menggunakan konektor ini, baca semua
petunjuk dan tanda pada konektor ini, kartrid
baterai, dan produk yang menggunakan konektor
ini.

Ikuti semua peringatan dan petunjuk keselamatan.
Kelalaian mematuhi peringatan dan petunjuk dapat
menyebabkan sengatan listrik, kebakaran dan/atau
S Penggunaan dalam ruangan saja. cedera serius.

Baca petunjuk penggunaan.
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Keselamatan tempat kerja

1.

Jangan biarkan konektor ini terkena hujan,
salju, atau basah. Jika tidak, air dapat masuk ke
dalam konektor dan menyebabkan sengatan listrik
atau korsleting.

Jangan mengoperasikan konektor ini dalam
lingkungan yang dapat memicu ledakan,
misalnya jika ada cairan, gas, atau debu yang
mudah terbakar. Risiko ledakan atau kebakaran.

Keamanan Kelistrikan

1.

Gunakan kabel USB yang sesuai dengan
terminal USB Tipe-C. Jangan memodifikasi
kabel USB. Jika tidak, dapat terjadi malafungsi.
Hindari terjadinya arus pendek pada terminal.
Jauhkan terminal dari benda logam lainnya,
seperti jarum atau kawat, yang dapat membuat
hubungan dari satu terminal ke terminal
lainnya. Hubungan singkat terminal dapat
menyebabkan luka bakar atau kebakaran.
Gunakan konektor ini hanya dengan paket
baterai yang telah ditentukan secara khusus.
Jangan gunakan baterai yang dimodifikasi.
Penggunaan paket baterai lain dapat
menimbulkan risiko cedera dan kebakaran.

Servis

1.

Mintalah konektor ini diperbaiki oleh

teknisi yang berkualifikasi dengan hanya
menggunakan suku cadang pengganti yang
serupa. Hal ini akan menjamin terjaganya
keamanan konektor ini.

Jangan membongkar atau memodifikasi
konektor ini. Tindakan tersebut dapat
menimbulkan api, panas berlebih, atau ledakan.
Jika Anda melihat adanya kelainan pada
konektor ini, kirimkan konektor ke Pusat
Servis Resmi atau Pabrik Makita untuk
diperiksa dan diperbaiki.

Jika seseorang tanpa pengetahuan dan
keterampilan perbaikan memperbaiki produk ini,
bukan hanya produk tidak akan berfungsi dengan
memadai, tetapi juga terdapat risiko kecelakaan
atau cedera.

Peringatan keselamatan tambahan

1.

Periksa bagian yang rusak. Jika terjadi

kelainan atau malafungsi, segera hentikan

penggunaan konektor ini. Jika Anda tetap

menggunakannya, asap/api, sengatan listrik, dan

cedera dapat terjadi.

<Contoh kelainan/kegagalan>

— Panas dari kabel atau terminal tidak normal.

—  Terdapat goresan atau deformasi yang
dalam.

—  Saat menyentuh kabel USB, konduktor
mungkin atau mungkin tidak diberi energi.

— Baunya seperti terbakar.

—  Terdapat sensasi listrik.

Jika Anda merasa ada masalah apa pun,

segera cabut sumber daya dari konektor

dan hubungi Pusat Servis Resmi atau Pabrik

Makita untuk pemeriksaan dan perbaikan.

2. Jika Anda melihat adanya kelainan seperti
panas yang timbul pada kartrid baterai selama
penggunaan, segera lepaskan dan hentikan
penggunaan kartrid baterai. Meneruskan
penggunaan dapat menyebabkan asap,
kebakaran, atau ledakan.

3. Jangan menyimpan dan menggunakan
konektor ini di lokasi dengan suhu yang bisa
mencapai atau melebihi 50 °C (122 °F).
Simpan di tempat yang kering dan jauh dari
jangkauan anak-anak. Terdapat risiko terjadinya
kecelakaan.

4. Jangan menyentuh terminal dengan tangan
basah. Risiko terkena sengatan listrik.

5. Jangan jatuhkan konektor ini. Risiko
malafungsi.

SIMPAN PETUNJUK INI - Petunjuk ini mencakup

petunjuk penggunaan dan keselamatan penting

untuk konektor ini.

Ketika meminjamkan konektor, selalu sertakan

petunjuk penggunaan ini.

Peringatan keamanan untuk

gelombang radio

1. Jangan gunakan produk ini di dekat perangkat
elektronik dengan kontrol berpresisi tinggi dan
sinyal samar. (Contoh perangkat elektronik
yang memerlukan perhatian: Alat bantu
dengar, alat pacu jantung, peralatan medis
lainnya, alarm kebakaran, pintu otomatis, dan
peralatan kontrol otomatis lainnya).

2. Gelombang radio dari produk ini tidak terjamin
di semua lingkungan. Dalam kondisi berikut,
gelombang radio mungkin tidak mencapai atau
gelombang radio dapat terputus.

—  Saat menggunakan produk ini di gedung
yang menggunakan beton, besi beton, atau
logam.

—  Saat menggunakan produk ini di dekat
penghalang.

—  Saat produk ini terganggu oleh perangkat
komunikasi nirkabel yang menggunakan
frekuensi yang sama.

—  Saat menggunakan produk ini di dekat
peralatan seperti oven microwave yang
menghasilkan medan magnet, listrik statis,
atau gangguan radio.

MERK DAGANG MASING-
MASING dan MEREK

DAGANG TERDAFTAR

€ Bluetooth’

. Logo dan tanda kata Bluetooth®adalah
merek dagang terdaftar milik Bluetooth SIG, Inc.
dan penggunaan apa pun atas tanda tersebut
oleh Makita sesuai dengan lisensi. Merek dagang
dan nama dagang lainnya adalah milik pemilik
masing-masing.
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. Android dan Google Play adalah merek dagang 6. Koneksi Bluetooth
atau merek dagang terdaftar dari Google LLC. -
. iPhone adalah merek dagang dari Apple Inc., Lampu Koneksi Bluetooth

Mati Gelombang radio tidak

dihasilkan.

terdaftar di AS dan negara-negara lain.

. Merek dagang iPhone digunakan di bawah lisensi
dari Aiphone Co., Ltd.

. App Store adalah merek layanan dari Apple Inc.

. Semua merek dagang lain dalam dokumen ini
adalah properti dari pemiliknya masing-masing.
Perlu diingat bahwa tanda ™ dan ® dihilangkan di
beberapa teks utama.

Menyala warna biru Koneksi terbentuk.

Gelombang radio
dihasilkan. (Koneksi
tidak terbentuk.)

Berkomunikasi dengan
aplikasi smartphone

Berkedip warna biru

Berkedip warna biru
(cepat)

DESKRIPSI BAGIAN- APA YANG DAPAT ANDA

LAKUKAN DENGAN

BAGIAN MESIN

» Gbr.2
1. Tombol AD P 1 2
2. PortUSB

Untuk detail mengenai cara menggunakan aplikasi, lihat
panduan web aplikasi untuk ADP12. (Lihat Gbr.1.)

Untuk komunikasi dengan PC. Tidak dapat
digunakan untuk mengisi daya perangkat USB.

3. Status

Menyala warna hijau

Sumber daya terhubung
ke konektor ini.

Berkedip warna merah

Kesalahan pembacaan/

pemuatan data

4.  Mode
Lihat panduan web aplikasi untuk detail dari setiap
mode.
Lampu Mode
Mati Mode Komunikasi
(Comm)

Menyala warna merah

Mode berdiri sendiri

Lampu Status . .

- - . Pengaturan anti-pencurian (kode PIN)

Mati Sumber daya (kartrid Anda dapat mengatur kode PIN untuk setiap
baterai/USB) tidak mesin dan kartrid baterai. Hanya kombinasi dari
terhubung ke mesin dan kartrid baterai dengan PIN yang cocok
konektor ini.

yang dapat dioperasikan.
Pengaturan pengatur waktu baterai
Waktu/tanggal kedaluwarsa dapat diatur ke kartrid
baterai sesuai dengan jadwal konstruksi sehingga
kartrid tidak dapat digunakan setelah konstruksi
selesai.
Bantuan layanan
— Pemeriksa mesin
Status mesin dan riwayat pengoperasian dapat
ditampilkan.
— Pemeriksa baterai
Status baterai dan riwayat pengoperasian dapat
ditampilkan.

— Pendaftaran notepad
Anda dapat mendaftarkan karakter pada mesin

(Baterai) dan kartrid baterai (jumlah karakter yang dapat
Menyala warna hijau Mode berdiri sendiri didaftarkan bergantung pada model). Ini digunakan
(Mesin) untuk manajemen mesin dan riwayat pemeliharaan.
_ CATATAN: Beberapa fitur tidak tersedia tergantung
5. Koneksi USB pada mesinnya.
Lampu Koneksi USB CATATAN: Di pemeriksa mesin, jumlah riwayat
Mati Avlikasi PC tidak pengoperasian dapat ditampilkan bahkan dengan
P terhubung ke mesin baru karena inspeksi di pabrik, dIl.

konektor ini.

Aplikasi PC terhubung ke
konektor ini.

Menyala warna hijau

Berkedip warna hijau
(cepat)

Berkomunikasi dengan
aplikasi PC
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SEBELUM PENGGUNAAN

. Aplikasi ini gratis, tetapi biaya komunikasi terpisah
mungkin dikenakan saat mengunduh.

. Aplikasi ini khusus untuk produk Makita.

. Silakan gunakan aplikasi setelah menyetujui versi
terbaru dari persyaratan penggunaan aplikasi.
Saat pertama kali memulai atau menginstal
aplikasi, layar ketentuan penggunaan akan
ditampilkan.

. Layar aplikasi dapat berubah atau tidak tersedia
tanpa pemberitahuan karena pembaruan di masa
mendatang.

Untuk smartphone/tablet

Persiapan terlebih dahulu

Sebuah smartphone/tablet (iOS atau Android)

diperlukan untuk menggunakan aplikasi.

. iOS (iPhone): iOS 13 atau yang lebih baru
diperlukan.

. Android: Versi Android 9,0 atau yang lebih baru
diperlukan.
Dengan beberapa pengecualian, perangkat
Android harus mengizinkan informasi lokasi
digunakan untuk koneksi Bluetooth.

Menginstal aplikasi

1. Cari “Makita Tool Management” di App Store atau
Google Play.
Anda juga dapat mengakses dari kode QR dalam
gambar berikut.

Situs pengunduhan aplikasi smartphone
» Gbr.3

2. Instal aplikasi. Ikon “Makita Tool Management”
akan dibuat di layar beranda.

Untuk PC
Persyaratan sistem

PC harus memenuhi persyaratan berikut untuk
menggunakan aplikasi.

. OS: Windows 10, atau Windows 11

Menginstal aplikasi

1. Akses URL yang ditunjukkan pada gambar
berikut.

Situs pengunduhan aplikasi PC
» Gbr.4

2. Unduh “MakitaToolManagementSetup_EN_v1020.
exe” dan instal aplikasi tersebut.

Menyambungkan PC

Sebelum memulai aplikasi, sambungkan konektor ini
ke PC.
» Gbr.5

PEMBERITAHUAN: Jangan lepaskan kabel
USB saat lampu koneksi USB dari konektor ini
berkedip.

Memasang kartrid baterai/mesin

Pilihan Aksesori

Sebelum memulai aplikasi, pasang kartrid baterai dan
mesin ke konektor ini.

Memasang atau melepas kartrid
baterai

MA\PERHATIAN: Selalu pasang kartrid baterai
sampai indikator berwarna merah tidak terlihat.
Jika tidak, kartrid baterai dapat terlepas dari konektor
ini secara tidak sengaja, menyebabkan cedera pada
Anda atau orang di sekitar Anda.

A PERHATIAN: Berhati-hatilah agar jari Anda
tidak terjepit di antara kartrid baterai dan terminal.

PEMBERITAHUAN: Isi ulang kartrid baterai
sebelum digunakan. Kartrid baterai yang tidak
memiliki kapasitas yang tersisa tidak dapat
digunakan.

PEMBERITAHUAN: Saat melepas kartrid
baterai, pastikan mesin yang terpasang benar-
benar berhenti dan tidak ada komunikasi dengan
aplikasi. Jika tidak, dapat terjadi malafungsi.

Untuk memasang kartrid baterai, sejajarkan lidah kartrid
baterai dengan alur pada rumahan dan masukkan
ke dalam tempatnya. Masukkan seluruhnya sampai
terkunci pada tempatnya dan terdengar bunyi klik
kecil. Jika Anda bisa melihat indikator berwarna merah
seperti yang ditunjukkan pada gambar, ini artinya tidak
terkunci sempurna.
Untuk melepas kartrid baterai, geser kartrid dari
konektor ini sambil menggeser tombol pada bagian
depan kartrid.
» Gbr.6: 1. Indikator berwarna merah 2. Tombol

3. Kartrid baterai

Memasang atau melepas mesin

A PERHATIAN: Jangan letakkan jari Anda
pada sakelar mesin. Jika tidak, penyalaan mesin
yang tidak disengaja dapat menyebabkan dan
mengakibatkan cedera.

PEMBERITAHUAN: Saat memasang atau
melepas mesin, pastikan mesin yang terpasang
telah sepenuhnya berhenti. Jika tidak, dapat terjadi
malafungsi.

PEMBERITAHUAN: Saat melepas mesin,
pastikan sedang tidak ada komunikasi dengan
aplikasi. Jika tidak, dapat terjadi malafungsi.

CATATAN: Mesin tidak dapat bergerak saat konektor

ini terpasang.
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Untuk memasang mesin, sejajarkan lidah konektor ini
dengan alur pada rumahan dan masukkan ke dalam
tempatnya. Masukkan seluruhnya sampai terkunci pada
tempatnya dan terdengar bunyi klik kecil.

Untuk melepas mesin, geser mesin dari konektor ini
sambil menggeser tombol pada bagian depan konektor

ini.
» Gbr.7

PEMECAHAN LAH

Sebelum meminta perbaikan, periksa poin-poin berikut.

dapat menyala.
Lampu status
tidak menyala.

Keadaan Tidak | Kemungkinan Perbaikan
Normal penyebab
(kerusakan
fungsi)
Konektor tidak Kapasitas baterai | Isi ulang kartrid baterai.

yang tersisa
rendah.

Kartrid baterai
dipasang secara

Lepaskan kartrid
baterai sekali. Pasang

berkedip warna
merah.

tidak tepat. kembali kartrid baterai
sebagaimana diuraikan
dalam buku petunjuk
ini.
Lampu status Mesin tidak Lepaskan mesin sekali.

dipasang dengan
benar.

Pasang kembali mesin
sebagaimana diuraikan
dalam buku petunjuk
ini.

Kartrid baterai
dipasang secara
tidak tepat.

Lepaskan kartrid
baterai sekali. Pasang
kembali kartrid baterai
sebagaimana diuraikan
dalam buku petunjuk
ini.

Konektor tidak
dapat membuat
koneksi dengan
smartphone/

Sinyalnya lemah.

Letakkan smartphone/
tablet lebih dekat ke
konektor.

tablet. Koneksi ) Aktifkan koneksi
Bluetooth dari Bluetooth pada
smartphone/ smartphonef/tablet.
tablet
dinonaktifkan.
Koneksi USB Kabel USB Pastikan bahwa kabel
dengan PC tidak | tidak dicolokkan | USB dicolokkan ke port
berfungsi. dengan benar. USB dengan kuat.

Kabelnya rusak.

Gunakan kabel USB
lain.

Kabel USB
tidak sesuai
spesifikasi.

Gunakan kabel USB
yang telah ditentukan
dalam buku petunjuk
ini. Lihat bagian untuk

spesifikasi.

Jika masalah tidak dapat diselesaikan bahkan setelah
melakukan tindakan di atas, konektor mungkin rusak.
Silakan hubungi Pusat Layanan Resmi Makita.

PERAWATAN

A\PERHATIAN: Selalu pastikan bahwa mesin
dimatikan dan kartrid baterai dilepas sebelum
melakukan pemeriksaan atau perawatan.

PEMBERITAHUAN: Jangan mencuci konektor
dengan air. Risiko malafungsi.

PEMBERITAHUAN: Lap bagian luar konektor
ini dari waktu ke waktu dengan menggunakan
kain yang dibasahi dengan air sabun.

PEMBERITAHUAN: Jangan sekali-kali
menggunakan bensin, tiner, alkohol, atau bahan
sejenisnya. Penggunaan bahan demikian dapat
menyebabkan perubahan warna, perubahan
bentuk atau timbulnya retakan.

Untuk menjaga KEAMANAN dan KEANDALAN mesin,
perbaikan, perawatan atau penyetelan lainnya harus
dilakukan oleh Pusat Layanan Resmi atau Pabrik
Makita; selalu gunakan suku cadang pengganti buatan
Makita.
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BAHASA MELAYU (Arahan asal)

Model: ADP12

Kartrij bateri yang berkenaan BL4020 / BL4025 / BL4040 / BL4050F / BL4080OF

Dimensi 98 mm x 85 mm x 55 mm

(PxLxT)

(Tanpa bateri dan alat)

Berat bersih 0.17 kg

(Tanpa bateri dan alat)

Bluetooth Versi Bluetooth® 5.1 (Bluetooth tenaga rendah)
Julat transmisi Kira-kira 10 m
Jalur frekuensi 2,402 MHz - 2,480 MHz
Kuasa frekuensi radio 0.11 dBm (EIRP)
maksimum

. Disebabkan program penyelidikan dan pembangunan kami yang berterusan, spesifikasi yang terkandung di
dalam ini adalah tertakluk kepada perubahan tanpa notis.

. Spesifikasi mungkin berbeza mengikut negara.
. Sesetengah kartrij bateri yang disenaraikan di atas mungkin tidak tersedia bergantung pada kawasan
kediaman anda.

A Hanya untuk negara-negara EU
Kabel USB yang bOIeh dlgunakan E Disebabkan kehadiran komponen
_—

berbahaya dalam peralatan, sisa peralatan

Gunakan kabel USB yang sepadan dengan terminal elektrik dan elektronik, akumulator dan
USB Jenis C. bateri boleh memberi kesan negatif
Kami mengesyorkan kabel USB dengan pelindung, E [‘I'mH terhadap persekitaran dan kesihatan
kelulusan USB-IF dan panjang sehingga kira-kira 1.8 m. rmanusia.

Jangan buang alat elektrik dan elektronik
atau bateri bersama dengan bahan
buangan isi rumah!

H Mengikut Arahan Eropah mengenai sisa
yang bOIeh dlgunakan peralatan elektrik dan elektronik dan
mengenai akumulator dan bateri dan sisa

Sumber kuasa bersambung kord

Sama ada sumber kuasa bersambung kord boleh akumulator dan bateri serta penyesuaian
digunakan atau tidak bergantung pada alat yang akan dengan undang-undang negara, sisa
digunakan. Rujuk spesifikasi alat. peralatan elektrik, bateri dan akumulator
hendaklah disimpankan secara berasingan
Pemberitahuan tentang alat yang dan dihantar ke tempat pengumpulan
. . berasingan untuk sisa perbandaran,
tidak serasi beroperasi mengikut peraturan
perlindungan persekitaran.
Sesetengah alat tidak serasi dengan penyambung Ini ditunjukkan oleh simbol tong sampah

beroda yang bersilang pada peralatan.

ini. Sila rujuk manual web dalam rajah untuk
mendapatkan nombor model tertentu.

Manual web aplikasi untuk ADP12

> Reiaht AMARAN KESELAMATAN
ELCTH ..l mengunakan penyambung i, bacs

semua arahan dan tanda amaran pada penyambung

ini, kartrij bateri dan produk yang menggunakan

penyambung ini.

lkut semua amaran keselamatan dan arahan.

Baca manual arahan. Kegagalan mengikuti amaran dan arahan boleh

menyebabkan kejutan elektrik, kebakaran dan/atau
kecederaan serius.

Berikut menunjukkan simbol-simbol yang boleh
digunakan untuk alat ini. Pastikan anda memahami
maksudnya sebelum menggunakan.

Penggunaan dalaman sahaja. .
S Keselamatan kawasan kerja

1. Jangan dedahkan penyambung ini kepada
hujan, salji atau keadaan basah. Jika tidak,
air mungkin memasuki penyambung dan
menyebabkan kejutan elektrik atau litar pintas.
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Jangan kendalikan penyambung ini dalam
atmosfera yang mudah meletup, seperti
dengan kehadiran cecair, gas atau debu yang
mudah terbakar. Risiko letupan atau kebakaran.

Keselamatan elektrik

1.

Gunakan kabel USB yang sepadan dengan
terminal USB Jenis C. Jangan ubah suai kabel
USB. Jika tidak, pincang tugas mungkin berlaku.
Jangan pintaskan terminal. Jauhkan terminal
daripada objek logam lain, seperti jarum atau
wayar, yang boleh membuat sambungan dari
satu terminal ke terminal yang lain. Memintas
terminal bersama-sama mungkin menyebabkan
lecuran atau kebakaran.

Gunakan penyambung ini hanya dengan pek
bateri yang direka secara khusus sahaja.
Jangan gunakan dengan bateri yang diubah
suai. Penggunaan mana-mana pek bateri lain
mungkin menimbulkan risiko kecederaan dan
kebakaran.

Servis

1.

Pastikan penyambung ini diservis oleh orang
yang berkelayakan dengan menggunakan alat
ganti yang sama sahaja. Ini akan memastikan
keselamatan penyambung ini dapat dikekalkan.
Jangan nyahpasang atau menghentak dengan
penyambung ini. la boleh mengakibatkan
kebakaran, haba berlebihan atau letupan.

Jika anda melihat sebarang keabnormalan
pada penyambung ini, hantarkan penyambung
ke Pusat Servis yang Diiktiraf Makita atau
Pusat Servis Kilang untuk pemeriksaan dan
pembaikan.

Jika seseorang yang tidak mempunyai
pengetahuan dan kemahiran pembaikan
membaiki produk ini, bukan sahaja ia tidak akan
berfungsi dengan secukupnya, tetapi terdapat
juga risiko kemalangan atau kecederaan.

Amaran keselamatan tambahan

1.

Periksa bahagian yang rosak. Jika sebarang
keabnormalan atau pincang tugas berlaku,
berhenti menggunakan penyambung

ini dengan serta-merta. Jika anda terus

menggunakan penyambung tersebut, asap/

kebakaran, kejutan elektrik dan kecederaan
mungkin berlaku.

<Contoh keabnormalan/kegagalan>

— Kabel atau terminal panas secara tidak
normal.

— Terdapat calar atau kecacatan bentuk yang
dalam.

—  Apabila menyentuh kabel USB, konduktor
mungkin ditenagakan atau tidak
ditenagakan.

— laberbau hangus.

— Terdapat sensasi elektrik.

Jika anda merasakan sebarang masalah,

segera putuskan sambungan sumber kuasa

daripada penyambung dan hubungi Pusat

Servis yang Diiktiraf Makita atau Pusat Servis

Kilang untuk pemeriksaan dan pembaikan.

2. Jika anda melihat sebarang keabnormalan
seperti penjanaan haba kartrij bateri semasa
digunakan, segera keluarkan dan hentikan
penggunaan kartrij bateri. Penggunaan
berterusan boleh menyebabkan asap, kebakaran
atau letupan.

3. Jangan simpan dan gunakan penyambung ini
di lokasi yang suhu mungkin mencapai atau
melebihi 50 °C (122 °F).

Simpan di tempat yang kering dan jauh
daripada jangkauan kanak-kanak. Terdapat
risiko kemalangan.

4. Jangan sentuh terminal dengan tangan yang
basah. Risiko kejutan elektrik.

5. Jangan lepaskan penyambung ini. Risiko
pincang tugas.

SIMPAN ARAHAN INI — Manual ini mengandungi

arahan keselamatan dan pengendalian yang

penting untuk penyambung ini.

Apabila meminjamkan penyambung ini, sentiasa

lampirkan manual arahan ini.

Amaran keselamatan untuk

gelombang radio

1. Jangan gunakan produk ini berhampiran
peranti elektronik dengan kawalan ketepatan
tinggi dan isyarat kelam. (Contoh peranti
elektronik yang perlu berhati-hati: Alat bantu
pendengaran, perentak jantung, peralatan
perubatan lain, penggera kebakaran, pintu
automatik dan peralatan kawalan automatik
lain).

2. Gelombang radio produk ini tidak dijamin
dalam semua persekitaran. Dalam kes berikut,
gelombang radio mungkin tidak sampai atau
gelombang radio mungkin terganggu.

— Apabila menggunakan produk ini dalam
bangunan yang konkrit, batang penulangan
atau logam digunakan.

—  Apabila menggunakan produk ini
berhampiran halangan.

— Apabila produk ini diganggu dengan peranti
komunikasi tanpa wayar yang menggunakan
frekuensi yang sama.

— Apabila menggunakan produk ini berdekatan
dengan peralatan seperti ketuhar gelombang
mikro yang menjana medan magnet, elektrik
statik atau gangguan radio.
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TANDA DAGANGAN
MASING-MASING dan

TANDA DAGANGAN
BERDAFTAR

€ Bluetooth

. Tanda perkataan dan logo Bluetooth®ialah
tanda dagangan berdaftar yang dimiliki oleh
Bluetooth SIG, Inc. dan sebarang penggunaan
tanda sedemikian oleh Makita adalah di bawah
lesen. Tanda dagangan dan nama dagangan yang
lain adalah milik pemilik masing-masing.

. Android dan Google Play ialah tanda dagangan
atau tanda dagangan berdaftar Google LLC.

. iPhone ialah tanda dagangan Apple Inc., yang
didaftarkan di A.S. dan negara lain.

. Tanda dagangan iPhone digunakan di bawah
lesen daripada Aiphone Co., Ltd.

. App Store ialah tanda perkhidmatan Apple Inc.

. Semua tanda dagangan lain dalam dokumen ini
adalah hak milik pemilik masing-masing.
Ambil perhatian bahawa tanda ™ dan ® tidak
dimasukkan dalam beberapa teks utama.

KETERANGAN

BAHAGIAN

» Rajah2
1. Butang
2. PortUSB

Untuk komunikasi dengan PC. Tidak boleh
digunakan untuk mengecas peranti USB.

3. Status

Lampu Status

Mati Sumber kuasa (kartrij
bateri/USB) tidak
disambungkan
kepada

penyambung ini.

Sumber kuasa
disambungkan
kepada
penyambung ini.

Menyala hijau

Ralat membaca/memuat
data

Berkelip merah

4. Mod
Rujuk manual web aplikasi untuk mendapatkan
butiran setiap mod.

Lampu Mod

Mati Mod Komunikasi (Comm)

Menyala merah Mod Kendiri (Bateri)

Menyala hijau Mod Kendiri (Alat)

5. Sambungan USB

Lampu Sambungan USB

Mati Aplikasi PC tidak
disambungkan
kepada
penyambung ini.

Aplikasi PC
disambungkan
kepada
penyambung ini.

Menyala hijau

Berkelip hijau (cepat) Berkomunikasi dengan

aplikasi PC

6. Sambungan Bluetooth

Lampu Sambungan Bluetooth

Mati Gelombang radio tidak
dijana.

Menyala biru Sambungan diwujudkan.

Berkelip biru Gelombang radio dijana.
(Sambungan tidak

diwujudkan.)

Berkelip biru (cepat) Berkomunikasi dengan
aplikasi telefon

pintar

PERKARA YANG ANDA
BOLEH LAKUKAN

DENGAN ADP12

Untuk mendapatkan butiran tentang cara menggunakan
aplikasi, rujuk manual web aplikasi untuk ADP12.
(Rujuk Rajah1.)

. Tetapan antikecurian (kod PIN)
Anda boleh menetapkan kod PIN untuk setiap
alat dan kartrij bateri. Hanya gabungan alat dan
kartrij bateri dengan PIN yang sepadan boleh
dikendalikan.
. Tetapan pemasa bateri
Masal/tarikh tamat boleh ditetapkan kepada kartrij
bateri mengikut jadual pembinaan supaya kartrij
tidak boleh digunakan selepas pembinaan selesai.
. Bantuan perkhidmatan
— Penyemak alat
Status alat dan sejarah operasi boleh dipaparkan.
— Penyemak bateri
Status bateri dan sejarah operasi boleh dipaparkan.
— Pendaftaran pad nota
Anda boleh mendaftarkan aksara dalam alat dan
kartrij bateri (bilangan aksara yang boleh didaftarkan

bergantung pada model). la digunakan untuk
pengurusan alat dan sejarah penyelenggaraan.
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NOTA: Sesetengah ciri tidak tersedia bergantung
pada alat.

NOTA: Dalam penyemak alat, bilangan sejarah
operasi mungkin dipaparkan walaupun dengan alat
serba baharu disebabkan oleh pemeriksaan di kilang,
dil.

SEBELUM DIGUNAKAN
Memasang aplikasi |

Memasang aplikasi

. Aplikasi ini adalah percuma, tetapi bayaran
komunikasi yang berasingan mungkin dikenakan
semasa memuat turun.

. Aplikasi ini adalah eksklusif untuk produk Makita.

. Sila gunakan aplikasi selepas bersetuju menerima
versi terkini syarat penggunaan aplikasi. Pada
permulaan pertama atau memasang aplikasi,
skrin syarat penggunaan akan dipaparkan.

. Skrin aplikasi mungkin ditukar atau tidak tersedia
tanpa notis kerana kemas kini akan datang.

Untuk telefon pintar/tablet

Persediaan lebih awal

Telefon pintar/tablet (iOS atau Android) diperlukan

untuk menggunakan aplikasi itu.

. iOS (iPhone): iOS 13 atau lebih baharu
diperlukan.

. Android: Versi Android 9.0 atau lebih baharu
diperlukan.
Dengan beberapa pengecualian, peranti Android
perlu membenarkan maklumat lokasi digunakan
untuk sambungan Bluetooth.

Memasang aplikasi

1. Cari “Makita Tool Management” (Pengurusan Alat
Makita) di App Store atau Google Play.
Anda juga boleh mengakses daripada kod QR
dalam rajah berikut.

Laman muat turun aplikasi telefon pintar
» Rajah3

2. Memasang aplikasi. lkon “Makita Tool
Management” (Pengurusan Alat Makita) akan
dicipta pada skrin utama.

Untuk PC
Keperluan sistem

PC mesti memenuhi keperluan berikut untuk
menggunakan aplikasi.

. OS: Windows 10 atau Windows 11
Memasang aplikasi
1. Akses URL yang ditunjukkan dalam rajah berikut.

Laman muat turun aplikasi PC
» Rajah4

2. Muat turun “MakitaToolManagementSetup_EN_
v1020.exe” dan pasang aplikasi.
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Menyambung PC

Sebelum memulakan aplikasi, sambungkan
penyambung ini ke PC.
» Rajah5

NOTIS: Jangan putuskan sambungan kabel USB
semasa lampu sambungan USB penyambung ini
berkelip.

Memasang kartrij bateri/alat

Aksesori pilihan

Sebelum memulakan aplikasi, pasang kartrij bateri dan
alat pada penyambung ini.

Memasang atau mengeluarkan kartrij
bateri

A PERHATIAN: Sentiasa pasang kartrij bateri
sepenuhnya sehingga penunjuk merah tidak
boleh dilihat. Jika tidak, ia mungkin terjatuh daripada
penyambung ini dan menyebabkan kecederaan
kepada anda atau seseorang di sekeliling anda.

A PERHATIAN: Berhati-hati supaya tidak
tersepit jari anda di antara kartrij bateri dengan
terminal.

NOTIS: Cas kartrij bateri sebelum digunakan.
Kartrij bateri yang tidak mempunyai kapasiti yang
tinggal tidak boleh digunakan.

NOTIS: Apabila mengeluarkan kartrij bateri,
pastikan alat yang dipasang dihentikan
sepenuhnya dan tiada komunikasi dengan
aplikasi. Jika tidak, pincang tugas mungkin berlaku.

Untuk memasang kartrij bateri, sejajarkan lidah pada
kartrij bateri dengan alur pada perumah dan selitkan ke
tempatnya. Masukkan sepenuhnya sehingga ia terkunci
di tempatnya dengan klik kecil. Jika anda boleh melihat
penunjuk merah seperti yang ditunjukkan dalam rajah,
ia tidak dikunci sepenuhnya.
Untuk mengeluarkan kartrij bateri, luncurkan kartrij
bateri daripada penyambung ini sambil meluncurkan
butang di hadapan kartrij.
» Rajah6: 1. Penunjuk merah 2. Butang 3. Kartrij
bateri

Memasang atau mengeluarkan alat

APERHATIAN: Jangan letakkan jari anda
pada suis alat. Jika tidak, permulaan yang
tidak disengajakan boleh menyebabkan dan
mengakibatkan kecederaan.

NOTIS: Semasa memasang atau mengeluarkan
alat, pastikan alat yang dipasang dihentikan
sepenuhnya. Jika tidak, pincang tugas mungkin
berlaku.

NOTIS: Semasa mengeluarkan alat, pastikan
tiada komunikasi dengan aplikasi. Jika tidak,

pincang tugas mungkin berlaku.

BAHASA MELAYU



NOTA: Alat tidak memacu dengan penyambung ini
dipasang.

Untuk memasang alat, sejajarkan lidah pada
penyambung ini dengan alur pada perumah dan
selitkan ke tempatnya. Masukkan sepenuhnya
sehingga ia terkunci di tempatnya dengan klik kecil.
Untuk mengeluarkan alat, luncurkan alat daripada
penyambung ini sambil meluncurkan butang di hadapan
penyambung ini.

» Rajah7

PENYELESAIAN

MASALAH

Sebelum meminta pembaikan, periksa perkara berikut.

Keadaan Sebab yang Remedi
keabnormalan | mungkin

(kerosakan)
Penyambung Kapasiti bateri Cas kartrij bateri.
tidak boleh yang tinggal
dihidupkan. adalah rendah.

Lampu status

tidak menyala. Kartrij bateri tidak | Keluarkan kartrij bateri

dipasang dengan | sekali. Pasang semula
betul. kartrij bateri seperti
yang diterangkan
dalam manual ini.

Lampu status Alat tidak Keluarkan alat sekali.
berkelip merah. | dipasang dengan | Pasang semula
betul. alat seperti yang
diterangkan dalam
manual ini.

Kartrij bateri tidak | Keluarkan kartrij bateri
dipasang dengan | sekali. Pasang semula
betul. kartrij bateri seperti
yang diterangkan
dalam manual ini.

Penyambung Isyarat lemah. Letakkan telefon pintar/
tidak boleh tablet lebih dekat
mewujudkan dengan penyambung.
sambungan Sambungan Aktifkan sambungan
dengan telefon .
pintar/tablet Bluetooth telefon | Bluetooth telefon pintar/

’ pintar/tablet tablet.

dinyahdayakan.

Sambungan Kabel USB tidak | Pastikan kabel USB

USB dengan PC | dipasang dengan
tidak berfungsi. | betul.

dipalamkan ke dalam
port USB dengan
kukuh.

Gunakan kabel USB
lain.

Kabel rosak.

Kabel USB di luar | Gunakan kabel USB
spesifikasi. yang dinyatakan
dalam manual ini.
Rujuk bahagian untuk

spesifikasi.

Jika masalah tidak dapat diselesaikan walaupun
selepas mengambil langkah di atas, penyambung
mungkin rosak. Sila hubungi Pusat Servis yang Diiktiraf
Makita.

PENYELENGGARAAN

MA\PERHATIAN: Sentiasa pastikan alat
dimatikan dan kartrij bateri dikeluarkan
sebelum cuba menjalankan pemeriksaan atau
penyelenggaraan.

NOTIS: Jangan basuh penyambung
menggunakan air. Risiko pincang tugas.

NOTIS: Dari semasa ke semasa, lap bahagian
luar penyambung ini menggunakan kain yang
dilembapkan dalam air sabun.

NOTIS: Jangan gunakan petrol, benzin, pencair,
alkohol atau bahan yang serupa. la boleh
menyebabkan perubahan warna, bentuk atau
keretakan.

Untuk mengekalkan KESELAMATAN dan
KEBOLEHPERCAYAAN produk, pembaikan, apa-apa
penyelenggaraan atau penyesuaian lain perlu dilakukan
oleh Kilang atau Pusat Servis Makita yang Diiktiraf,
sentiasa gunakan alat ganti Makita.
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TIENG VIET (Hwéng dan goc)

THONG SO KY THUAT

Kiéu may: ADP12
Hop pin c6 thé st dung BL4020 / BL4025 / BL4040 / BL4050F / BL4080F
Kich thuwéc 98 mm x 85 mm x 55 mm
(DxRxC)
(Khéng c6 pin va dung cu)
Khéi lwgng tinh 0,17 kg
(Khéng c6 pin va dung cu)
Bluetooth Phién ban Bluetooth® 5,1 (Bluetooth Nang Iwgng thap)
Pham vi truyén tin hiéu Khoang 10 m
Dai tan s6 2.402 MHz - 2.480 MHz
M nang luong tan sb 0,11 dBm (EIRP)
séng vo tuyén toi da

. Do chuong trinh nghién ctru va phat trién lién tuc ctia chlng toi nén cac thdng sb ky thuat trong day cé thé thay
dbi ma khéng can théng bao trudc.
+  Cécthong sé ky thuat c6 thé thay déi tiy theo tirng quéc gia.
. Mot s6 hop pin dwoc liét ké trong danh sach & trén co thé khong kha dung tly thudc vao khu vuc cw trd cla
ban.
4 4 2 > Chi danh cho cac quoc giaEU
Cap USB co the sw dung E Do c6 cac thanh phan nguy hiém bén trong

thiét bj dién va dién t&r, ac quy va pin thai

St dung cap USB phi hop véi thiét bi dau cubi USB - bé nén c6 thé 6 tac dong khang tot dén
Type-C. méoi trvdng va stk khoe con ngudi.
Chung t6i khuyén dung cap USB c6 vé bao vé, cé phé E NEMH Ehgng'vu't'blo 'Ca?hthle? bhg glenﬂva dién tor
duyét clia USB-IF va chiéu dai t6i da khoang 1,8 m. 04C pin volrac thal sinh hogl

Theo Chi thj clia Chau Au vé thiét bi dién
va dién ti thai bo va vé pin va &c quy va
pin va &c quy thai bd, cling nhw sw thich
rng clia chung voi luat phap quéc gia, cac
thiét bi dién, pin va &c quy thai phai dwoc
cét gilr riéng biét va chuyén dén mot diém

Nguon dién két néi bang day c6 thé

str dung

Ngudn dién két néi bing day co thé st dung hay khéng thu gom rac thai do thi riéng, hoat dong
thy thudc vao dung cu sé dwgc str dung. Tham khao theo cac quy dinh vé& bao vé moi truong.
théng sb ky thuat cia dung cu. Diéu nay dwoc biéu thi bang biéu twong
. thung rac c6 banh xe gach chéo duoc dat
Thong bao ve cac dung cu khéng trén thiet bi.

twong thich

Mot s6 dung cu khéng twong thich véi bd chuyén A A A

ddi nay. Vui long tham khao tai liéu hwéng dan trén CAN H BAO AN TOAN

web trong hinh dé biét sé kiéu may cu thé. .

Trwée khi ste dung bo chuyén doi nay, hay doc ky
tat ca hwéng dan va nhan canh bao trén b chuyén
dbi nay, hop pin va san pham sir dung bd chuyén

— déi nay.
Tuan theo tat ca canh bao an toan va hwéng dan.
Viéc khéng tuan theo cac canh bao va hwéng dan co
Phan dwéi day cho biét cac ky hiéu cé thé dwoc dung thé dan dén dién giat, hda hoan va/hoac thuong tich
cho thiét bi. Dam bao réng ban hiéu ré y nghta clia cac nghiém trong.
ky hiéu nay trwdc khi str dung.

Tai liéu hwéng dan trén web (rng dung cho ADP12
» Hinh1

An toan tai noi lam viéc

Doc tai liéu huéng dan.

\!LQ\ 1. Khéng dé bo chuyen dbi nay tlep xuc v&i mwa,
tuyet hoac diéu kién am wét. Néu khong, nwéc
Chi st dung trong nha. c6 thé lot vao bod chuyén ddi va gay dién giat hoac

S doan mach.

2. Khéng véan hanh bd chuyén déi nay trong méi
trweng dé chay né, chang han nhw méi trwong
co sw hién dién cua cac chat lI6ng, khi hoac bui
dé chay. Nguy co' nd hoac hda hoan.

39 TIENG VIET



An toan vé Pién

1.

Str dung cap USB phi hop véi thiét bi dau
cubi USB Type-C. Khong sira dbi cap USB. Néu
khong c6 thé xay ra truc tréc.

Khong lam doan mach dién cwec. Gilr dién cwc
cach xa cac vat kim loai khac, nhw kim hoac
day, nhivng vat c6 thé tao két ndi tir dién cwc
nay sang dién cwc khac. Lam doan mach cac
dién cwe véi nhau cé thé gay béng hodc hda
hoan.

Chi str dung bo chuyén déi nay véi cac bo pin
dwoc chi dinh cu thé. Khong siv dung pin da
stra doi. Viéc str dung bét cr bd pin nao khac cé
thé gay ra nguy co thwong tich va héa hoan.

Bao dwdng

1.

Hay dé nhan vién stra chiva di trinh do bao
dwéng bo chuyen déi nay, chi str dung cac b
phan thay thé déng nhét. Didu nay sé& dam bao
duy tri dwoc sy an toan cta bd chuyen doi nay.
Khéng thao roi hogc lam thay dbi bd chuyén
dbi nay. Viéc nay c6 thé dan dén héa hoan, qua
nhiét hodc né.

Néu ban nhan thay bat ky sw bat thwong nao
trong bo chuyén dbi nay, hay giri bo chuyén
déi cho Trung tam Dich vu Nha may hodc
Trung tam dwoc Makita Uy quyén dé kiém tra
va stra chira.

Néu ngudi khong cé kién thirc va ki ndng stra
chiva di stra chiva san phdm nay, thi khong nhiing
san pham khong hoat dong tét, ma con cé nguy
co xay ra tai nan hodc thwong tich.

Canh bao an toan b6 sung

1.

Kiém tra cac bo phan bi hw hong. Néu c6

bat ky sw bat thwong hodc sw cb nao xay ra,

ngirng str dung bd chuyén doi nay ngay lap

tre. Néu ban tiép tuc st dung né, khéi/hda hoan,

dién giat va thwong tich cé thé xay ra.

<Vi du v& cac bat thudng/hdng hoc>

—  Cép hoéc dién cuc néng bt thwong.

—  Co vét xwéce sau hodc bién dang.

—  Khicham vao cap USB, day dan c6 thé hoic
c6 thé khong duoc cép dién.

— N6 c6 mui chay khét.

—  Cocam giac vé dién.

Néu ban cam thay co bat ky sw ¢6 nao, hay

ngay Iap tirc ngat két néi nguon dién khéi

bo chuyen ddi va lién hé voi Trung tam Dich

vu Nha may hodc Trung tam dwoc Makita Uy

quyén dé kiém tra va sira chira.

Néu ban nhan thay bat ky sw bat thwéng nao

ching han nhw phat sinh nhiét & hép pin trong

qua trinh str dung, hay ngay lap tirc thao hop

pin va ngirng str dung hop pin. St dung lién tuc

c6 thé gay ra khéi, hda hoan hoac phat né.

Khéng bao quan va str dung bd chuyén doi

nay & nhirng noi nhiét dé co thé 1én téi hoac

vwot qua 50 °C (122 °F).

Bao quan & noi khé rao va ngoai tim véi clia

tré em. Co nguy co xay ra tai nan.

Khéng cham vao cac dién cwe bing tay wort.

Nguy co dién giat.

5. Khéng lam roi bd chuyén ddi nay. Nguy co truc
trac.

LUU GIT CAC HUONG DAN NAY - Tai ligu nay

chira cac hwéng dan an toan va van hanh quan

trong cho bd chuyén déi nay.

Khi cho mwon bd chuyén doi nay, luén kém theo tai

liéu hwéng dan nay.

Canh bao an toan d6i v&i séng vo

tuyén

1. Khéng st dung san pham nay gan cac thiét
bi dién tir c6 diéu khién chinh xac cao va tin
hiéu yéu. (Vi du vé cac thiét bj dién tr can can
trong: May tro thinh, may tao nhip tim, thiét bj
y té khac, chuéng béo chay, ctva tw dong va
thiét bi diéu khién tw dong khac).

2. S6ng vo tuyén clia san pham nay khéng dwoc
dam bao trong tat ca cac méi trworng. Trong cac
treong hop sau day, séng vo tuyén cé thé khong
dén dwoc hodc séng vo tuyén co thé bi gian doan.
—  Khi st dung san pham nay trong cac tdoa nha

c6 sir dung bé téng, thanh cbt thép hodc kim
loai.

—  Khi sr dung s&n phadm nay gan cac chuwéng
ngai vat.

—  Khisan phdm nay bi nhiéu béi cac thiét bj
truyén thong khong day st dung cang tan
s6.

—  Khi str dung san pham nay gan thiét bi
chang han nhw 16 vi séng tao ra ti trudng,
tinh dién hodc nhiéu vo tuyén.

NHAN HIEU TUONG
NG va NHAN HIEU PA

DANG KY
€ Bluetooth’

. Céc logo va nhan ti Bluetooth®1a cac nhan
hiéu da dang ky thudc s& hiru cda Bluetooth SIG,
Inc. va bt ky viéc st dung nao dbi véi cac nhan
nay clia Makita d&u c6 gidy phép. Nhirng nhan
hiéu va tén thuong mai khac déu thudc vé chi sé
hiru twong tng v&i chdng.

. Android va Google Play la cac nhan hiéu hoac
nhén hiéu da dang ky ctia Google LLC.

. iPhone la nhan hiéu ctia Apple Inc., da dang ky tai
My va cac qudc gia khac.

. Nhan hiéu iPhone dwoc sir dung theo giéy phép
ttr Aiphone Co., Ltd.

. App Store la nhan hiéu dich vu cta Apple Inc.

. T4t ca cac nhan hiéu khac trong tai liéu nay la tai
san cua chu s& hivu twong trng.
Lwu y rAng cac dau ™ va ® dwoc lwoc bé trong
mot s6 van ban chinh.

40 TIENG VIET



MO TA CAC BO PHAN

» Hinh2
1. Nuat
2. CéngUsB

V& giao tiép v&i may tinh. Khéng thé sir dung dé

sac cac thiét bj USB.
3. Tinhtrang

Tinh trang

Ngudn dién (hop pin/
USB) khéong dwoc
két ndi vai bo
chuyén @i nay.

Sang mau xanh l1a cay

Ngudn dién duoc két nbi
v&i bd chuyén déi
nay.

Nhép nhay mau dé

L6i doc/tai di lieu

4. Chédo

Tham khao tai liéu hw(yng,dén trén web (rng dung
dé biét chi tiét ve tirng ché do.

ben

Ché do

Tét

Ché d6 giao tiép (Comm)

Sang mau do

Ché db doc Iap (Pin)

Sang mau xanh l1a cay

Ché do6 doc 1ap (Dung cu)

5.  KétnbiUSB

beén

Két n6i USB

Tat

Ung dung PC khong
du’qc, két péi v&i bo
chuyén doi nay.

Sang mau xanh l1a cay

Ung dung PC dugc két
ndi véi bd chuyén
dbdi nay.

Nhép nhay mau xanh 14
cay (nhanh)

Giao tiép voi trng
dung PC

6. Két ndi Bluetooth

beén

Két néi Bluetooth

Tét

Séng vé tuyén khéng
duwoc taora.

Sang mau xanh dwong

Két néi dwoc thiét lap.

Nhép nhay mau xanh
dwong

Séng vo tuy'én duoc tao
ra. (Két noi khdng
duwoc thiét lap.)

Nhép nhay mau xanh
dwong (nhanh)

Giao tiép véi rng dung
dién thoai théng
minh
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D& biét chi tiét vé cach st dung wng dung, vui long
tham khao tai liéu hwéng dan trén web trng dung cho
ADP12. (Tham khao Hinh 1.)

+  Cai dat chong trom (ma PIN)
Ban c6 thé dat mé PIN cho tirng dung cu va hop
pin. Chi cé sy két hop dung cu va hdp pin véi cac
ma PIN phi hgp méi c6 thé dwoc van hanh.
. Cai dat b6 hen gio pin
C6 thé dét thoi gian/ngay hét han cho hop pin
theo lich trinh xay dwng dé hop pin khong thé st
dung duoc sau khi xay dwng xong.
. H6 tro’ dich vu
B6 kiém tra dung cu
C6 thé hién thi trang thai dung cu va lich st van
hanh.
B6 kiém tra pin
C6 thé hién thi trang thai pin va lich st van hanh.
bang ky Notepad
Ban co6 thé dang ky cac ky tw trong dung cu va hop
pin (s6 lwong ky tw co thé dang ky tiy thudc vao
kiéu may). N6 duoc str dung cho quan ly dung cu va
lich str bao tri.

LUU Y: Mot sé tinh nang khong cé sén tuy thudc vao
dung cu.

LUU Y: Trong bd kiém tra dung cuy, sb lvong lich st
van hanh co thé dwoc hién thi ngay ca véi dung cu
hoan toan mai, do cac cudc kiém tra tai nha may,
V.V...

TRUO'C KHI SU DU
Caiditwngdung |

Cai dat &rng dung

« Ung dung la mién phi, nhung cé thé sé tinh phi
truyén thong khi tai xudng.

. (ng dung danh riéng cho céac san pham cia
Makita.

. Vui 16ng st dung trng dung sau khi déng y véi
phién ban mai nhét cta didu khoan st dung &ng
dung. Khi khéi dong 1an dau tién hoac cai dat rng
dung, diéu khodn man hinh st dung sé dwoc hién
thi.

+  Man hinh rng dung c6 thé bj thay déi hoac khong
kha dung ma khéng can thong bao trwéc do cac
ban cap nhat trong twong lai.
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Doi vé&i dién thoai thong minh/may

tinh bang

Chuén bj trwérc

Can c6 dién thoai théng minh/may tinh bang (i0S ho&c

Android) dé& st dung (ng dung.

. iOS (iPhone): Yéu cau iOS 13 tré lén.

. Android: Yéu cAu Phién ban Android 9,0 tré’ 1én.
V&i mot sb ngoai 18, thiét bi Android can cho
phép st dung thong tin vi tri d6i v&i cac két ndi
Bluetooth.

Cai dat rng dung

1. Tim kiém “Makita Tool Management” trén App
Store hodc Google Play.

Ban cling c6 thé truy cap tlr ma QR trong hinh
sau day.

Trang tai xuéng trng dung dién thoai théng minh

» Hinh3

2. Caidét ng dung. Biéu twong “Makita Tool
Management” sé dwoc tao ra trén man hinh chinh.

Doi véi PC

Yéu cau hé théng

PC phai dap trng cac yéu cau sau day dé sir dung (rng
dung.

. HE DPIEU HANH: Windows 10 hodc Windows 11
Cai dat &rng dung

1. Truy cap URL duwoc thé hién trong hinh sau day.
Trang tai xuéng (rng dung PC

» Hinh4

2. Taixubng “MakitaToolManagementSetup_EN_
v1020.exe” va cai dat ng dung.

Két néi PC

Trwde khi khdi dong tng dung, hay két néi bd chuyén

ddi nay vei PC.

» Hinh5

CHU Y Khéng ngat két néi cap USB trong khi
dén két nbi USB cua bd chuyén déi nay dang
nhap nhay.

Lap hop pin/dung cu

Phu kién tay chon

Trwéc khi khéi dong ng dung, hay 1&p hop pin va dung
cu vao bod chuyén déi nay.

Lap hoic thao hop pin

A THAN TRONG: Luén I3p hép pin khép hoan
toan vao vi tri cho dén khi khong thé nhin thay chi
bao mau dé. Néu khong, né cé thé vé tinh roi ra khoi
bd chuyén ddi nay, gay thwong tich cho ban hoac
nguoi khac & xung quanh.

A THAN TRONG: Cén than khéng d& ngén tay
ban bj ket gitra hop pin va cac dién cwec.

CHU Y: Sac hop pin trwée khi stv dung. Khong thé
st dung hop pin khéng con dung lvong.

CHU Y: Khi thao hop pin, dam bao réng dung

cu dwoc ldp da hoan toan dirng lai va khéng cé
giao tiép v&i rng dung. Néu khong ¢ thé xay ra
truc trac.

D& I14p hop pin, dat thang hang phan chét nhé ra clia
hép pin vao phan ranh nam trén vé va trwot hop pin vao
vi tri. Bwa hop pin vao hét mic cho dén khi chét khoa
vao dung vi tri voi mot tiéng cach nhe. Néu ban c6 thé
nhin thay chi bao mau d6 nhw thé hién trong hinh, diéu
d6 co nghia van chwa dwoc khéa hoan toan.

Dé thao hop pin, trwgt hdp pin ra khdi bo chuyén doi
nay trong khi trwot nat & phia trwéc hop pin.

» Hinh6: 1. Chibao mau dé 2. Nut 3. Hop pin

Lap hoac thao dung cu

ATHAN TRONG: Khéng dat ngén tay caa ban
trén cong tac cua dung cu. Neu khong, viéc vo tinh
khéi dong c6 thé gay ra va dan dén thwong tich.

CHU Y: Kni lap hoic thao dung cy, dam béo ring
dung cu dworc lap da hoan toan dirng lai. Néu
khéng c6 thé xay ra truc trac.

CHU Y: Knhi thao dung cu, dam bao ring khong

c6 giao tiép véi trng dung. Néu khong cé thé xay
ra truc trac.

LUU Y: Dung cu khéng chay khi bo chuyén di nay
dwoc gan vao.

D& 14p dung cu, hay cén chinh phan chét nho ra trén bo
chuyén ddi nay véi ranh trén vé va trrot nd vao vi tri.
Duwa hop pin vao hét mirc cho dén khi chét khéa vao
dang vi tri véi mot tiéng cach nhe.

Dé thao dung cu, trwot né ra khdi bd chuyén déi nay
trong khi trwot nat & phia trwdc bd chuyén dbi nay.

» Hinh7

sy co

Trude khi yéu cau stra chiva, kiém tra nhirng diém sau.

Tinh trang bat Bién phap khac phuc

thwong

Nguyén nhan
tiém tang (sw cb6
héng héc)

Bo chuyén ddi | Dung lwong pin | Sac hop pin.

khéng thé bat. | con lai thap.
Eﬁgﬂ”i’;%ma' Hoppinduoc | Thao hop pin mot lan.
9 sang. I&p khong dung | L&p lai hop pin nhw
céach. dwgce mo ta trong tai
liéu nay.

Théo dung cu mot lan.
Lap lai dung cu nhw

ben trang thai
nh&p nhay mau

Dung cu dwoc
lap khéng dung

do. céach. dwge mo ta trong tai
liéu nay.
Hop pin dwoc Thao hép pin mét lan.
1&p khong ding L&p lai hop pin nhw
cach. dwge mo ta trong tai
liéu nay.
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Tinh trang bat

Nguyén nhan

Bién phap khic phuc

khong thé thiét
1ap két ni voi
dién thoai théng
minh/may tinh
bang.

thwong tiém tang (sw cd
hoéng héc)
Bo6 chuyén déi | Tin hiéu yéu. Dat dién thoai thong

minh/may tinh bang
gan hon véi bd chuyén
dbi.

Két néi Bluetooth
cua dién thoai
théng minh/may
tinh bang bi tat.

Kich hoat két néi
Bluetooth clia dién
thoai théng minh/may
tinh bang.

Két ndi USB voi
PC khéng hoat
dong.

Cap USB khong
dwoc cam dung

Dam bao cap USB
duwoc cam chat vao

cach. cbng USB.

Cap bj dut. Str dung cap USB
khac.

Cép USB ndm St dung cap USB

ngoai thdng sé k§
thuat.

dworc chi dinh trong tai
liéu nay. Tham khao
phan danh cho thong
s6 ky thuat.

Néu khong thé gidi quyét sw ¢ ca sau khi da thyc hién
cac bién phap trén, bo chuyén dbi co thé bi hong. Vui
long lién hé v&i Trung tam Dich vu dwoc Makita Uy

quyén.

BAO TRI

dwéng.

ATHAN TRONG: Hay luén chac chan rang
dung cu da dwoc tat va hop pin da dworc thao ra
trwdre khi ¢ gang thwe hién viéc kiém tra hay bao

co truc trac.

xa phong.

vo.

CHU Y: Khéng riva bé chuyén déi véi nwéc. Nguy

CHU Y: Thinh thoang lau sach bén ngoai bd
chuyén déi nay bing vai da lam 4m bang nwéc

CHU Y: Khéng dwec phép dung xéng, ét xang,
dung méi, con hodc héa chat twong tw. Co thé
xay ra hién tweng mat mau, bién dang hoac nuwt

Dé dam bao DO AN TOAN va DO TIN CAY cua san
pham, viéc stra chiva hoac bat clv thao tac bao tri, diéu
chinh nao déu phai duoc thyc hién bi cac Trung tam
Dich vu Nha may hoac Trung tam dwoc Makita Uy
quyén va luén st dung céc phu ting thiét bj thay thé

cua Makita.
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